
- vyhodnocení a tvorba rešerše podkladů pro doplnění oborově platného klasifikačního 
systému, datového standardu nebo dalších oborově platných metodických materiálů dle určení 
Objednatelem pro příslušný stupeň projektové přípravy,

- a dále soupis předávaných dokumentů, souborů, informačních modelů, metadat apod. a 
vyhodnocení splnění cílů projektu v oblasti BIM

12) Technická pomoc v oblasti BIM

- Položka obsahuje činnosti spadající do oblasti technické, technologické a metodické podpory 
v oblasti BIM dle požadavků Objednatele, a v případě požadavku Objednatele i dodávka 
společného datové prostředí CDE (Common Data Environment) včetně odborného personálu, 
který bude zajišťovat Objednateli technickou podporu dodaného CDE a proškolení personálu 
Objednatele v používání dodaného systému

[Pozn. pro zpracovatele Zde lze uvést bližší specifikace jednotlivých položek BIM]

[Pozn pro zpracovatele Vypustit celou pasáž INFORMAČNÍ MODEL STAVBY (BIM). 
pokud BTM není součástí předmětu plnění ]

TE C H N IC K Á  PO M OC O B JE D N A T E L I DLE JEH O  PO TŘ EB

Technickou pomocí Objednateli se rozumí takové činnosti Konzultanta, jejichž potřeba vznikne 
v rámci plnění předmětu díla konkrétní Smlouvy, jejichž provedení je nezbytné pro řádné 
provedení díla a s tímto dílem přímo souvisí, a které jsou nad rámec činností oceněné 
Konzultantem ke dní podání nabídky. Jedná se o takové činnosti, jejichž potřeba vznikne v 
souvislosti s plněním předmětu díla v rámci jeho projednání stavbou dotčenými orgány a 
organizacemi a v souvislosti s přípravou a realizaci stavby. Jedná se o:

a) Doplňující odborné posudky spojené s projednáním stavby;
b) Doplňující odborné, popř. právní poradenství při řešení majetkoprávních problémů;
c) Doplňují odborné analýzy technického řešení předmětné stavby;
d) Technická pomoc pří projednávání stavby v rámci prosazení navrženého a Objednatelem 

požadovaného technického řešení;
e) Ostatní obdobné dodatečné činnosti související s přípravou a projednáním stavby;
f) Technické rozpracování zvlášť složitých stavebních objektů či konstrukčních celků na 

základě pokynu Objednatele;
g) Prověřování variant technického řešení na základě pokynu Objednatele;
h) Technická, věcná a ostatní odborná pomoc při přípravě zadávacích podmínek veřejné 

zakázky na zhotovitele stavby;
i) Technická, věcná a ostatní odborná pomoc při oponentuře výstupů Objednatele a jeho 

externích poradců;
j) Technická, zakázková a organizační pomoc v rámci zadávacího řízení na zhotovitele 

stavby;
k) Technická, věcná a ostatní odborná pomoc při řešení sporných otázek mezi Objednatelem 

a Konzultantem, při předcházení sporů, při smírném řešeni sporů i v rámci případných 
soudních či rozhodčích řízeních;



l) Technická, věcná a ostatní odborná pomoc v rámci případných správních řízeních a 
navazujících soudních řízeních správních;

m ) Technická pomoc při provedení kontroly zpracování projektové dokumentace všech  
projektových stupňů z pohledu norem, předpisů, zákonů;

n) Ostatní obdobné dodatečné činnosti související s přípravou a projednáním stavby;
o) N a základě pokynu Objednatel zpracování změn či doplnění PDPS v průběhu realizace 

stavby
p) Technická pom oc v oblasti BIM;
q) Technická pomoc Objednateli v  rozsahu provedení technické asistence při posouzení, 

přípravě a realizaci ZBV:

i. Přípravná fáze zahrnující provedení:
- základní analýzy projektu, studium projektové dokumentace, smluvní dokumentace 

a dalších podkladů zaměřených zejména na základní příčiny vzniku ZBV;

- shromáždění, kontrolu a vyhodnocování doplněných podkladových materiálů, 
specifikaci dalších materiálů, které bude třeba ještě doložit, včetně činností 
spojených se sběrem a shromážděním podkladových materiálů za součinnosti 
Objednatele.

ii. Analytická fáze zahrnující provedení:
- postupné zpracování základních textových a tabulkových částí pro jednotlivé změny 

během výstavby (dále jen ,,ZBV“), které budou obsahovat technicko-legislativní 
argumentaci pro zařazení jednotlivých Změn;

- oponentura tvrzení a nároků uplatňovaných Konzultantem;

- vyhodnocení možností postupu podle smluvní dokumentace, výkladových pravidel 
FIDIC a ZZVZ, včetně související rozhodovací a výkladové praxe k ZZVZ;

- úvodní kontrolu rozčlenění Změn do jednotlivých skupin dle ZZVZ a dle výkladové 
praxe MMR, UOHS a SFDI, včetně související analýzy splnění podmínek pro 
realizaci ZBV.

iii. Finální fáze zahrnující provedení:
- přípravu technických a ostatních částí smluvní dokumentace týkajících se dodatků 

základních smluvních dokumentů mezi objednatelem a jednotlivými dodavateli.

- činnost bude soustředěna zejména na přípravu a kontrolu zpracování jednotlivých  
ZBV  a začlenění kladných a záporných položek z hlediska získaných doplňujících 
podkladů a informací za použití výkladové praxe dle ZZVZ.

Výsledným  výstupem finální fáze bude
- finální úprava uspořádání jednotlivých ZBV  vč. všech potřebných příloh;
- závěrečné posouzení jednotlivých ZBV  z hlediska jejich souladu se ZZVZ;
- cenové posouzení.

r) Technická pom oc Objednateli při zpracování odborných analýz a posudků:
i. Analýza zadávacích podmínek veřejné zakázky na stavební práce, včetně 

doporučení na úpravu zadávacích podmínek;
ii. Analýza žádostí dodavatelů o vysvětlení zadávacích podmínek veřejné zakázky na 

stavební práce, včetně přípravy návrhu vypořádání žádostí;



iii. Analýza námitek dodavatelů proti zadávacím podmínkám veřejné zakázky na 
stavební práce, posouzení důvodnosti námitek a zákonnosti a věcné správnosti 
postupu Objednatele, včetně přípravy návrhu na vypořádání námitek;

iv. Analýza podnětů a návrhů k UOHS na přezkum úkonů Objednatele v  zadávacím  
řízení veřejné zakázky na stavební práce, včetně přípravy návrhu jednotlivých  
vyjádření Objednatele a případného rozkladu proti rozhodnutí UOHS;

v. Analýza podaných správních žalob event. analýza možností podání správních 
žalob, navazujících na správní řízení před UOHS, včetně přípravy návrhu 
procesních úkonů Objednatele;

ví. Oponentura k znaleckým posudkům a odborným vyjádřením a stanoviskům, 
zpracovaným pro Objednatele třetími osobami;

vii. Analýza problematických aspektů nabídek účastníků zadávacího řízení veřejné 
zakázky na stavební práce;

viii. Příprava doporučení Objednateli a jím  jmenovaným komisím k postupu při 
posouzení a hodnocení nabídek v rámci veřejné zakázky na stavební práce;

ix. Analýza možností zaslání výzev účastníkům zadávacího řízení k vysvětlení 
nabídek, včetně přípravy návrhu souvisejících výzev;

x. Posouzení možností Objednatele ve vztahu k prošetření mimořádně nízké 
nabídkové ceny;

xi. Analýza dodatečných sdělení účastníků zadávacího řízení veřejné zakázky na 
stavební práce;

xii. Analýza jednotlivých úkonů Objednatele v  zadávacím řízení veřejné zakázky na 
stavební práce;

xiii. Analýza nároků zhotovitele v  rámci plnění smlouvy o dílo, včetně přípravy návrhu 
řešení;

xiv. Analýza vadného plnění zhotovitele a jeho důsledků z hlediska uzavřené smlouvy 
o dílo, včetně přípravy souvisejících dokumentů pro Objednatele;

xv. Analýza postupu správce stavby, resp. technického dozoru stavby z hlediska 
uzavřených smluv a příprava návrhu souvisejících dokumentů pro Objednatele.

VÝKON AUTORSKÉHO DOZORU (AD)

Výkon autorského dozoru bude probíhat od zahájení stavby až do nabytí právní moci 
kolaudačního rozhodnutí. Rozsah činností autorského dozoru je  dán Stavebním zákonem a 
přílohou č. 2 Výkonového a honorářového řádu CKAIT, 2009.

Základním účelem výkonu AD je  sledování, zda postup stavebních prací odpovídá schválené 
zadávací dokumentaci stavby a spolupráce při řešení nepředvídaných problémů. Zástupce 
zhotovitele zadávací dokumentace stavby se bude zúčastňovat kontrolních dnů na stavbě a 
dalších jednání svolaných investorem stavby na základě jeho výzev. V  případě pochybnosti 
zhotovitele dokumentace o kvalitě prováděných prací na stavbě může zástupce zhotovitele 
dokumentace provést kontrolu stavby dle vlastního uvážení s tím, že předem na tuto skutečnost 
upozorní investora stavby.

Výkon autorského dozoru bude realizován průběžně dle aktuálních potřeb, na základě výzvy  
Objednatele. Výzva musí být Konzultantu oznámena nej později dva pracovní dny před datem 
výkonu autorského dozoru.

Osoba pověřená výkonem autorského dozoru provádí zápisy do stavebního deníku o své účasti 
na stavbě, o zjištěných skutečnostech při kontrole a ověřování a jejich vyhodnocení, o návrzích



na opatření a o svých doporučeních. Stanoviska k návrhům ostatních účastníků provádění 
stavby zapisuje do stavebního deníku nejpozději do tří (3) pracovních dnů od doručení výzvy 
zástupce Objednatele.

Zjistí-li Konzultant při výkonu autorského dozoru nedodržení projektové dokumentace stavby, 
uvědomí bez zbytečného odkladu o této skutečnosti, zpravidla zápisem do stavebního deníku, 
Objednatele. Dodavatele stavby uvědomí v případě nebezpečí z prodlení. Y odůvodněných 
případech uvede stměnou charakteristiku porušení dokumentace a tomu odpovídající důsledky.

Objednatel zajistí pro Konzultanta nezbytné podmínky pro výkon sjednaného autorského 
dozoru, v tomto smyslu zejména oznámí Konzultantu jako osobu vykonávající autorský dozor 
dodavateli stavby a zajistí, aby Konzultant dostával potřebné podklady týkající se realizace 
stavby a kontrolních dnů stavby.

V rámci AD zpracovává poskytovatel na základě vyžádání Objednatele odborná vyjádření, 
posouzení změn díla a další činnosti přímo vyplývající ze SGŘ 18/2017 v platném znění.

AD, na základě pokynu Objednatele, ve vzájemně dohodnutém terminu a rozsahu, zapracovává 
projektovou dokumentaci (výkresová část + soupis prací s výkazem výměr) změny vzniklé v 
průběhu realizace stavby (skutečně zastižené podmínky na staveništi).

Veškerá činnost bude zajišťována bez zbytečného odkladu tak, aby nebyl ohrožen postup 
stavby.

0 . 4
Form át a způsob odevzdání Rozsahu plnění

Konzultant je povinen předat čistopis díla v každém stupni projektové dokumentace v 
elektronické podobě v otevřeném formátu dle datového předpisu C2 (ZE dle datového předpisu 
C3).

V případě dodávky položek týkajících se informačního modelu stavby (BIM) budou veškeré 
digitální výstupy předávané Objednateli přes společné datové prostředí (CDE) ) nebo jiným 
SW nástrojem/službou definovanou Objednatelem ve Smlouvě.. [Pozn. pro zpracovatele: 
Ponechat pouze v případě plněni PD vč BDV1 kdy jde povinnou formu odevzdání ]

Objednatel si vyhrazuje právo v rámci konkrétní Smlouvy požadovat odevzdání každého 
dílčího projektového stupně přes společné datové prostředí (CDE) nebo jiným SW 
nástroj em/službou definovanou Objednatelem ve Smlouvě.i pro část plnění mimo BIM, v tomto 
případě se předpokládá připomínkování konceptu a následné vypořádání taktéž přes společné 
datové prostředí (CDE). [Pozn. pro zpracovatele: Volitelně lze požadovat tuto formu odevzdání 
i při plnění bez BIM.]

Dokončené dílo bude předáno zadavateli na adrese Ředitelství silnic a dálnic ČR [doplnit adresu 
příslušné organizační jednotky]. Odevzdání digitální verze může Objednatel požadovat přes 
společné datové prostředí (CDE) nebo jiným SW nástroj em/službou definovanou Objednatelem 
ve Smlouvě.



Plnění bude odevzdáno v rozsahu: [Pozn. pro zpracovatele: Z výčtu níže ponechat pouze 
příslušný stupeň dokumentace, počet výtisku lze upravit lak, aby odpovídal předmětu plněni a 
konkrétním požadavkům projektu.]

TES

končení elektronicky (PDF) na datovém nosiči

čistopis
5x autorizovaná verze
5x elektronicky (PDF + C2) na datovém
nosiči

EIA

koncept elektronicky (PDF) na datovém nosiči

čistopis
3x autorizovaná verze
3x elektronicky (PDF + C2) na datovém
nosiči

DUR

koncept elektronicky (PDF) na datovém nosiči

čistopis

5x autorizovaná PD
5x elektronicky (PDF + C2) na datovém 
nosiči-
2 \ Přehledná situace stavby (1 : 5.000)
2x Koordinační situace stavby (1 : 1.000, 
2.000)

Záborový elaborát a 
geodetická dokumentace dle 
datového předpisu

2x/2x elektronicky (PDF + C3) na datovém 
nosiči

Pravomocná územní 
rozhodnutí

lx  originál s doložkou o nabyti právní moci 
lx  úředně ověřená kopie 
lx  elektronicky na datovém nosiči

DSP/

koncept 2x elektronicky (PDF) na datovém nosiči

čistopis

5x autorizovaná PD
(přehledná a koordinační situace navíc 1 0x) 
5x elektronicky (PDF + C2) na datovém 
nosiči
lx  s ověřením stavebních úřadů k termínu 
odevzdání inženýrské činnosti

Záborový elaborát a 
geodetická dokumentace dle 
datového předpisu

2x/2x elektronicky (PDF + C3) na datovém 
nosiči

DUSP/
DUSP-DI Pravomocná stavební 

povolení

lx  originál s doložkou o nabytí právní moci 
lx  úředně ověřená kopie 
lx  elektronicky na datovém nosiči

Vyjádření, rozhodnutí
lx  originál 
lx  kopie
lx  na datovém nosiči

Výpisy z LV lx  originál
lx  na datovém nosiči

Smlouvy (kupní, věcná 
břemena, a další)

2x originál 
lx  kopie
lx  na datovém nosiči



VD-Z.DS

(část PDPS, ZTKP) koncept ■  elektronicky (PDF) na datovém nosiči

(část PDPS, ZTKP) čistopis 2x elektronicky (PDF + C2) na datovém 
nosiči

Datový nosič se 
zpracovanými výkazy výměr 
v programu pro tvorbu 
rozpočtů ve formátu *.xc4 
(např. ASPE, atd.)

2x (jednou neoceněná, jednou oceněná)

VD-ZDS čistopis po 
zadávacím řízení

5x elektronicky (PDF + C2), 5x 
autorizovaná PD v tištěné podobě

BIM

koncept informační model stavby jako součást 
výstupů konceptů konkrétních stupňů PD

čistopis

lx  kompletní obraz veškerých souborů 
uložených na CDE, týkajících se plnění BIM 
(dle požadavků BIM Protokolu), předaný na 
vhodném datovém nosiči, jako součást 
výstupů čistopisu konkrétních stupňů PD

Veškeré odevzdávané dokumentace budou autorizovány jejich zpracovatelem, respektive 
hlavním inženýrem projektu.

Formáty jednotlivých příloh se řídí Směrnicí pro dokumentaci staveb.

Nad rámec ustanovení Směrnice se pro účely tohoto projektu stanovují následující požadavky: 
[uvést požadované přílohy projektu vč. konkrétních měřítek nebo odstavec vypustit].

Digitální verzí se rozumí formáty *.pdf, *.dwg a *.dgn. Konzultant je povinen celý Rozsah 
plnění vždy odevzdat minimálně v jednom z formátů *.dwg nebo *.dgn (bude určeno na 
výrobních výborech s Objednatelem). Digitální verze čistopisu předmětu plnění bude současně 
odevzdána v souladu s Datovým předpisem C2.

Plnění v rozsahu BIM bude odevzdáno ve formátu *.ifc a dle požadavků BIM Protokolu, např. 
ve formátu *.dwg či jiných nativních formátech dle použitých SW.

ČI. 5
Postoupení a subdodávky (Pod-čl. 1.6.5)

Konzultant je povinen realizovat vlastními kapacitami, tj. nikoliv prostřednictvím pod- 
dodavatelů, minimálně následující části projektové dokumentace:

(i) objekty řady 100 a 300 dopravní stavby v rozsahu hlavní trasy,
(ii) mosty a inženýrské konstmkce (objekty řady 200) v rozsahu hlavní trasy,
(iii) geotechnika,
(iv) objekty stavebního řešení tunelů,
(v) včetně prací informačního modelu BIM,
(vi) | další dle požadavku konkrétního projektu dle Smlouvy],

[Pozn. pro zpracovatele. Zpracovatel doplní (může doplnit) dle konkrétní specifikace projektu ]



to vše v rozsahu definovaném ve Směrnici pro dokumentaci staveb pozemních komunikací 
schválené Ministerstvem dopravy, Odborem pozemních komunikací, ve  znění pozdějších 
předpisů, a dále souvisejícími právními předpisy a normami.

Konzultant nesmí zadat subdodávku na výkon všech Služeb nebo jejich části bez písemného 
souhlasu Objednatele i v  případě nepřekročení limitu z Celkové nabídkové ceny uvedeného 
v pod-čl. 1.6.3, a to vždy pokud s postoupením poddodávky dochází ke změně personálu dle 
pod-čl. 3.5.1

ČI. 6
Doklady o kvalitě poskytovaných služeb

Konzultant na vyzvání Objednatele předloží před podpisem Smlouvy doklad:
a) o zavedeném systému managementu kvality v souladu s Metodickým pokynem Systém jakosti 

v oboru pozemních komunikací (MP SJ-PK), který bude zabezpečovat kvalitativní požadavky 
Rámcové dohody, resp. Smlouvy o dílo. Systém bude odpovídat podrobnostem uvedeným v 
Rámcové dohodě. Objednatel je oprávněn podrobit přezkoumání jakýkoliv aspekt systému.

b) o zavedeném systému enviromentálního managementu v souladu s ČSN ISO 14001
c) o zavedeném systému managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v souladu s ČSN ISO 

45001
Zhotovitel před podpisem Rámcové dohody a následně pak před podpisem každé Smlouvy o dílo se 
zhotovitelem objednateli doloží, že disponuje platnými doklady o kvalitě poskytovaného plnění v 
následujícím rozsahu:

Požadovaný rozsah Činnost

Doklad o zavedení systému managementu kvality - certifikát dle 
ČSN EN ISO 9001 v platném znění a splňující požadavky MP SJ- 
PK nebo jiný rovnocenný doklad ve smyslu MP SJ-PK

- projektová činnost ve výstavbě,
- výkon zeměměřických činností,
- poskytování služeb v oblasti 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci,
- geologické práce.

Doklad o certifikaci systému environmentálního 
managementu - certifikát dle ČSN EN ISO 14001 v platném 
znění

- projektová činnost ve výstavbě,
- výkon zeměměřických činností,
- poskytování služeb v oblasti 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci,
- geologické práce.



Doklad o certifikaci systému managementu bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci - certifikát dle ČSN ISO 45001 v platném znění

- projektová činnost ve výstavbě,
- výkon zeměměřických činností,
- poskytování služeb v oblasti 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci,
- geologické práce.



Příloha č. 2, ke Smlouvě č objednatele

PE R SO N Á L , V Y BA V E N Í, Z A Ř ÍZ E N Í A SL U ŽBY  TŘ ET ÍC H  O SO B  
PO SK Y T O V A N É  O BJE D N A T E L E M

1.1 Personál objednatele
Objednatel na své náklady neposkytne Konzultantu žádný personál.

1.2 V ybavení a zařízení poskytnutá objednatelem
Objednatel neposkytne Konzultantu žádné vybavení a zařízení.

1.3 Personál konzultanta
Konzultant je povinen realizovat vlastními kapacitami, tj. nikoliv prostřednictvím pod- 
dodavatelů, minimálně výkon těchto pozic:
(i) koordinátor celého projektu (HEP)
(ii) zodpovědný projektant v oboru dopravní stavby
(iii) zodpovědný projektant v oboru mosty a inženýrské konstrukce
(iv) zodpovědný projektant v oboru stavby vodního hospodářství a krajinného 

inženýrství
(v) zodpovědný projektant v oboru tunelových staveb a rozsáhlých zemních prací
(vi) osoba Koordinátora BIM

Konzultant je povinen zajistit osobu BIM Koordinátora na celou dobu plnění. 
Konzultant je povinen všechny své pod-dodavatelé zavázat ke spolupráci 
s koordinátorem BOZP určeným pro danou stavbu.

1.4 Služby od třetích stran
Nejsou uvažovány [případně lze upravit|

D alší inform ace, které jsou  podle Z vláštn ích podm ínek uváděny v rám ci této Přílohy

a) Z ástupce objednatele

Zástupcem Objednatele je fyzická osoba uvedená ve Smlouvě. Zastává 
osoby za Objednatele. Jedná se o [kontaktní osobu ve věcech smluvních] /

funkci kontaktní 
[kontaktní osobu

ve věcech technických]

b) Zástupce K onzultanta

Zástupcem Konzultanta j e fyzická osoba uvedená ve Smlouvě. Zastává 
osoby za Konzultanta. Jedná se o [kontaktní osobu ve věcech smluvních] / 
ve věcech technických]

funkci kontaktní 
[kontaktní osobu

c) Form a elektronického přenosu (Pod- čl. 1.3.1 (c))



Dohodnutou formou elektronického přenosu je přenos skrze datovou schránkou ověřeným 
elektronickým podpisem Zástupce Objednatele, resp. Zástupce Konzultanta [příp. 
s využitím datového skladu stavby],

d) Z veřejněn í (Pod-čl. 1.9.1 a Pod-čl. 1.8)
Konzultant není bez souhlasu Objednatele oprávněn vyjadřovat se do sdělovacích 
prostředků k záležitostem souvisejícím s předmětem plnění.

e) Pojištění (Pod-čl. 9.1.1)

Konzultant na vyzvání objednatele předloží před podpisem Rámcové dohody a po dobu 
trvání odpovědnosti (ve smyslu Pod-čl. 8.2) musí udržovat pojištění'

Druh pojištění Minimální hranice 
pojistného plnění

pojištění odpovědnosti za škodu ve smyslu § 2861 a násl. 
Občanského zákoníku způsobenou třetí osobě při výkonu všech 
podnikatelských činností, které mají být součástí plnění této 
Rámcové dohody,

pro každou jednu  
škodní událost 
m inim álně  
125.000.000,- Kč



PŘÍLO H A 3 O D M ĚN A  A  PL A TB A

Z álohy nebudou poskytovány. Smluvní strany výslovně vylučují použití § 2611 Občanského 
zákoníku.

1) Cena a sazby

Cena za provedení díla (včetně poskytnutí služeb) bude odpovídat součtu cen jednotlivých 
dílčích činností, uvedenému ve Smlouvě. Y případě služeb „technické pomoci objednateli dle 
jeho potřeb při realizaci projektové přípravy14 a „autorský dozor“ bude cena určena jako 
násobek příslušné hodinové sazby, uvedené v konkrétní Smlouvě o dílo, a skutečného počtu 
hodin poskytování těchto služeb. V případě ostatních dílčích činností bude cena odpovídat 
celkovým (paušálním) cenám stanoveným pro tyto činnosti v konkrétní Smlouvě. Cena za 
provedení služeb bude hrazena pro jednotlivá plnění Konzultantovi způsobem uvedeným níže. 
Změna ceny je možná pouze za podmínek uvedených v Rámcové dohodě. Pakliže není 
v Rámcové dohodě výslovně stanoveno jinak, tyto ceny zahrnují veškeré režijní náklady, 
souvisící výdaje, daně a další závazky, správní a jiné poplatky, dopravné, stravné apod., pakliže 
není v Rámcové dohodě stanoveno jinak. Tyto ceny jsou fixní a nebudou se během doby trvání 
příslušné Smlouvy měnit.

Ceny jsou stanoveny v Kč.

2) Způsob platby podle činností stanovených v R ozsahu služeb

[Pozn pro zpracovatele: Zpracovatel v níže uvedeném textu ponechá jenom relevantní části 
odpovídající Rozsahu služeb dílčí veřejné zakázky.]

a. Technická pom oc objednateli dle jeho potřeb při realizaci projektové přípravy

Odměna za „technickou pomoc Objednateli dle jeho potřeb při realizaci projektové přípravy" 
dle příslušné Smlouvy bude Konzultantu hrazena kvartálně (za příslušné kalendářní čtvrtletí) 
zpětně dle skutečného počtu odpracovaných hodin. Fakturované ceny budou odpovídat 
hodinové sazbě uvedené v dané Smlouvě, vynásobené skutečným počtem hodin poskytovaných 
služeb. Odpracovanou dobu eviduje Konzultant a tato evidence, schválená Objednatelem, je 
podmínkou vystavení a následně i součástí měsíční faktury Konzultantem, vztahující se 
k „technické pomoci Objednateli dle jeho potřeb pří realizaci projektové přípravy". Evidenci 
odpracované doby předá konzultant objednateli do 7 kalendářních dnů po ukončení každého 
měsíce, ve kterém byla „technická pomoc Objednateli dle jeho potřeb při realizaci projektové 
přípravy" realizována, spolu se (i) zprávou o postupu služeb, a (ii) seznamem dokumentů 
předaných v rámci těchto služeb Objednateli (pokud existují). Objednatel (kontaktní osoba 
objednatele, kterou je osoba uvedená v konkrétní Smlouvě) tuto evidenci odpracované doby 
bezodkladně to je zpravidla do 14 kalendářních dnů schválí nebo vznese své připomínky.

Konzultant je oprávněn vystavit fakturu -  daňový doklad až po schválení evidence odpracované 
doby ze strany objednatele. Objednatelem schválená evidence odpracované doby je přílohou 
faktury -  daňového dokladu (Předávací protokol). Na základě dohody smluvní stran je možné 
vykazovat provedené práce i za delší období (není nutné vykazovat měsíčně).



b. Autorský dozor

Odměna za autorský dozor dle příslušné Smlouvy bude Konzultantu hrazena kvartálně (za 
příslušné kalendářní čtvrtletí) zpětně dle skutečného počtu odpracovaných hodin. Fakturované 
ceny budou odpovídat hodinové sazbě uvedené v dané Smlouvě, vynásobené skutečným  
počtem hodin poskytovaných služeb. Odpracovanou dobu eviduje Konzultant a tato evidence, 
schválená Objednatelem, je  podmínkou vystavení a následně i součástí měsíční faktury 
Konzultantem, vztahující se k autorskému dozoru. Evidenci odpracované doby předá 
Konzultant objednateli do 5 dnů po ukončení každého m ěsíce, ve kterém byl „autorský dozor“ 
realizován, spolu se (i) zprávou o postupu služeb, a (ii) seznamem dokumentů předaných 
v rámci těchto služeb Objednateli (pokud existují). Objednatel (kontaktní osoba Objednatele, 
kterou je  osoba uvedená v konkrétní Smlouvě) tuto evidenci odpracované doby bezodkladně 
schválí nebo vznese své připomínky.

Konzultant je  oprávněn vystavit fakturu -  daňový doklad až po schválení evidence odpracované 
doby ze strany objednatele. Objednatelem schválená evidence odpracované doby je  přílohou 
faktury -  daňového dokladu (Předávacího protokolu). Na základě dohody smluvní stran je možné 
vykazovat provedené práce i za delší období (není nutné vykazovat měsíčně).

c. Inženýrská činnost

Odměna za výkon inženýrské činnosti bude Konzultantovi hrazena v níže uvedených splátkách:
- 20 % na základě doložení dokladu o tom, že byly osloveny všechny DO SS, jejichž 

stanovisko je vyžadováno pro získání všech správních rozhodnutí, které jsou  
předmětem plnění;

- 60 % na základě podání úplné žádosti o územní rozhodnutí/stavební povolení/společné 
povolení/povolení záměru (tzn. včetně všech dokladů potřebných pro zahájení řízení) 
na hlavní trasu (pokud je  hlavní trasa rozdělena na více řízení, bude splátka uhrazena 
po podání poslední žádosti);

- 10 % na základě podání úplné žádosti o územní rozhodnutí/stavební povol ení/společné 
povol ení/povolení záměru (tzn. včetně všech dokladů potřebných pro zahájení řízení) 
na všechny ostatní stavební objekty stavby (pokud je  předmětem plnění zajištění více  
územních rozhodnutí/stavební ch povolení/společných povol ení/povolení záměru, bude 
splátka uhrazena po podání poslední žádosti);

- 10 % na základě získání všech územních rozhodnutí/stavební ch povol ení/společných  
povol ení/povolení záměru v právní moci, které jsou předmětem plnění (splátka bude 
uhrazena po získání posledního).

Součástí faktury bude, osobami k tom u oprávněnými ve Smlouvě, potvrzený Předávací 
protokol, potvrzující splnění výše uvedeného předpokladu pro uhrazení splátky.

Celková cena za inženýrskou činnost bude odpovídat celkové (paušální) ceně za tuto činnost 
uvedené ve Smlouvě, a to bez ohledu na skutečný počet hodin poskytovaných služeb v rámci 
inženýrské činnosti.

Veškeré Objednatelem předem schválené správní poplatky související s inženýrskou činností 
(např. kolky, výpisy z katastru nemovitostí, aj.) budou Konzultantu proplaceny 
dle Konzultantem skutečně uhrazené výše, a to na základě účetního dokladu. Kontaktní osobou 
Objednatele v  této věci (osobou příslušnou ke schválení) je  osoba uvedená v konkrétní 
Smlouvě.



Pro zamezení dvojímu výkladu uvádíme, že pokud jsou v soupisu prací uvedeny položky 
sloužící knacenění a oceněné „zajištěním znaleckého posudku" zahrnují tyto položky nejen 
spolupráci Konzultanta se znalci, ale i cenu samotných znaleckých posudků (znalečné).

d. M ajetkoprávní vypořádání

Odměna za výkon majetkoprávního vypořádání bude poskytovateli hrazena v níže uvedených 
splátkách:

- 30 % poté, co poskytovatel odešle návrh smluv (kupní, nájemní, věcná břemena) na 
všechny vlastníky v rozsahu dle záborového elaborátu;

- 60 % poté co poskytovatel uzavře smlouvy (kupní, nájemní, věcná břemena) se všemi 
vlastníky, kteří jsou ochotni smlouvu uzavřít, a pro zbylé pozemky v rozsahu dle 
záborového elaborátu podá úplný návrh na vy vlastnění či podá úplný návrh na 
mezitimní rozhodnutí;

- 10 % po zajištění kompletního majetkoprávního vypořádání stavby (kupní a nájemní 
smlouvy, věcná břemena) v rozsahu dle ZE.

Součástí faktury bude ve Smlouvě oprávněným zástupcem Objednatele potvrzený Předávací 
protokol potvrzující splnění výše uvedeného předpokladu pro uhrazení splátky

e. O statní činnosti konzultanta dle Sm louvy D U R  /  D U R +, /D SP /  DU SP /  V D -ZD S

Odměna za Ostatní činnosti Konzultanta dle Smlouvy [TES / DUR / DUSP-DL /DSP / DUSP 
/ VD-ZDS bude Konzultantovi hrazena v níže uvedených splátkách:

- 15 % na základě projednání koncepce technického řešení před odevzdáním konceptu 
TES / DUR / DUSP-DL /DSP / DUSP / VD-ZDS; Dokladem o provedení projednání je 
záznam z výrobního výboru.

(6 0  % z této ceny po odevzdání úplného konceptu příslušné TES / DUR/DUSP-DT /DSP 
/ DUSP / VD-ZDS;

- 25 % z této ceny po odevzdání úplného čistopisu příslušné TES / DUR /DUSP-DI. /DSP 
/ DUSP nebo 20 % z této ceny po odevzdání úplného čistopisu VÍD-ZDS.

- 5 % z této ceny po zapracování všech změn v rámci zadávacího řízení a vydání tištěné 
podoby VD-ZDS po zadávacím řízení. Faktura bude vystavena na základě písemného 
potvrzení o převzetí dílčího uceleného předmětu Smlouvy bez vad a nedodělků 
zástupcem Objednatele ve věcech technických. Přílohou potvrzení je soupis 
Konzultantem skutečně provedených prací a předaných dokladů. Kontaktní osobou 
Objednatele v této věci (osobou příslušnou k potvrzení převzetí) je osoba uvedená v 
konkrétní Smlouvě.

V případě požadavku Objednatele na koordinaci DUSP (DUSP-DI) se současně probíhajícím 
průzkumem PoGTP (součástí poskytování služeb je i Projekt PoGTP) je Odměna 
Konzultantovi stanovena následně:

“  40 % z ceny sjednané za DUSP (DUSP-DI) na základě odevzdání první etapy DUSP 
(tj. projektová dokumentace v podrobnosti a rozsahu potřebném pro i) zpracování 
Projektu PoGTP a ii) projednání koncepce technického řešení s Objednatelem a DOSS) 
včetně Projektu PoGTP. Technické řešení musí být průběžně



projednáváno/odsouhlasováno s Objednatelem (v rozsahu všech rozhodných stavebních 
objektů pro Projekt PoGTP);

- 35% z ceny sjednané za DUSP (DUSP-DI) na základě odevzdám úplného konceptu 
DUSP (tj. projektová dokumentace, do které jsou zapracovány závěry PoGTP a 
současně je rámcově projednána s DOSS).

- 25% z ceny sjednané za DUSP (DUSP-DI) na základě odevzdání úplného čistopisu 
dokumentace.

Odměna za Ostatní činnosti Konzultanta dle Smlouvy (EIA, vizualizace, fotokompozice, 
videokompozice) bude Konzultantovi hrazena v níže uvedených splátkách:

- 60 % z této ceny po odevzdání úplného konceptu příslušné EIA, vizualizace, 
fotokompozice, videokompozice

- 40 % z této ceny po odevzdání úplného čistopisu příslušné EIA, vizualizace, 
fotokompozice, videokompozice

Odměna za Ostatní činnosti Konzultanta dle Smlouvy (BIM) bude Konzultantovi hrazena v 
níže uvedených splátkách:

- měsíční plnění v rozsahu poskytnuté technické pomoci v oblasti BIM (položky 12);
- 50 % z ceny každé dílčí položky po odevzdání konceptu u položek 2 - 6 dle Přílohy 1;
- 50 % z ceny každé dílčí položky po odevzdání čistopisu u položek 2 - 6 dle Přílohy 1;
- ostatní položky dle Přílohy 1 jsou hrazeny až po odevzdání čistopisu kompletního plnění 

BIM dle Smlouvy.
Fakturované ceny budou odpovídat celkovým (paušálním) cenám stanoveným za daný ucelený 
předmět Smlouvy (činnosti) v dané Smlouvě, a to bez ohledu na skutečný počet hodin 
poskytovaných služeb. Tím není dotčena shora uvedená dílčí fakturace v případě konceptu a
čistopisu TES, DUR, DUSP-DT DUSP, DSP a VD-ZDS, EIA, vizualizace, fotokompozice,
videokompozice, BIM.

3) Společné ustanovení k fakturám

Faktura -  daňový doklad -  vystavená Konzultantem, musí obsahovat náležitosti podle zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a ISPROFIN.
Faktura vč. předávacího protokolu bude doručena na korespondenční adresu Objednatele 
uvedenou v příslušné Smlouvě.
Splatnost faktury je 30 (třicet) kalendářních dnů od prokazatelného doručení faktury na 
korespondenční adresu Objednatele uvedenou v příslušné Smlouvě.

Faktury budou Objednatelem hrazeny převodními příkazy.

Termínem úhrady faktury se rozumí termín odepsání částky z účtu Objednatele ve prospěch 
účtu Konzultanta.

4) O bjednatel je oprávněn fakturu ve lhůtě splatnosti K onzultantu v r á tit  aniž by se 
dostal do prodlení s její úhradou, jestliže:



a) faktura neobsahuje správné nebo úplné údaje, včetně přiloženého Předávacího 
protokolu (je-li jakákoli položka nebo část položky ve faktuře předložené 
Konzultantem Objednateli zpochybněna);

b) faktura neobsahuje správné nebo úplné náležitosti požadované právním řádem nebo 
Rámcovou dohodou,

c) Konzultant nemá bankovní účet uvedený na faktuře řádně registrovaný v databázi 
„Registrů plátců DPH®,

Vrácením faktury Konzultantu se ruší povinnost úhrady dané faktury v původně stanovený den 
její splatnosti Konzultant je povinen vystavit novou fakturu, která bude mít všechny náležitosti 
v souladu s právním řádem a Rámcovou dohodou a bude mít stanoven den splatnosti tak, aby 
doba mezi doručením opravené faktury objednateli a dnem splatnosti činila nejméně 30 (třicet) 
kalendářních dnů.

5) Z a den uskutečnění zdanitelného plnění se považuje den dle příslušné Smlouvy:
a) ve vztahu k technické pomoci Objednateli včetně autorského dozoru: vždy poslední den 
kalendářniho měsíce, za který je odměna za tyto služby účtována;
b) ve vztahu k inženýrské činnosti: vždy poslední den kalendářniho měsíce, ve kterém je 
ze strany Objednatele písemně potvrzeno převzetí všech rozhodnutí, povolení nebo 
dokladů, v souladu s kap. 2.3
c) ve vztahu k cenové úpravě položkových cen v důsledku inflace podle Článku 6: okamžik 
doručení Konzultantovi oznámení Objednatele o schválení vyúčtování předloženého 
Konzultantem, toto oznámení je pro účely fakturace považováno za předávací protokol.

6) C enové úpravy položkových cen v důsledku inflace:

Částky k zaplacení Konzultantovi musí být upraveny v souladu s tímto článkem za 
podmínky, že nastanou okolnosti rozhodné pro provedeni úprav postupem podle tohoto 
článku. Tento článek se použije v návaznosti na vývoj průměrné roční míry inflace v 
průběhu poskytování služeb. Průměrná roční míra inflace je vyjádřena změnou ročního 
indexu spotřebitelských cen (tj. která vyjadřuje procentní změnu průměrné cenové hladiny 
za 12 posledních měsíců proti průměru 12 předchozích měsíců, míněno za období leden -  
prosinec kalendářního roku), podle oficiálních údajů Českého statistického úřadu (ČSU) 
za předchozí kalendářní rok zveřejněných na webových stránkách ČSU 
https://www.czso.cz/csu/czso/rnira inflace (dále též „Průměrná roční míra inflace“).

6.1 Úprava v důsledku změny Průměrné roční míry inflace ve Smlouvě na realizaci dílčího plnění 
bude uplatněna na následující služby:

(a) Technická pomoc objednateli dle jeho potřeb pn realizaci projektové přípravy

(b) Autorský dozor

(c) Inženýrská činnost

(d) Majetkoprávní vypořádání

https://www.czso.cz/csu/czso/mira_inflace


(e) Ostatní činnosti konzultanta dle Smlouvy uvedené v Příloze č. 1 Rozsah služeb

V případě, že násobitel úpravy v kalendářním roce překročí hodnoty stanovené níže v odstavci (i) 
nebo odstavci (ii), Konzultant předloží Objednateli samostatné vyúčtování za kalendářní rok, za 
který má být úprava částek provedena. Toto vyúčtování bude znázorňovat částku, která má být 
přičtena nebo odečtena v důsledku vlivu změn Průměrné roční míry inflace v souladu s tímto 
článkem. Ve vyúčtování budou zahrnuty:

• služby uvedené v odst. (a) a (b) provedené v období kalendářního roku, za který 
Konzultantovi úprava částek náleží. Vyúčtování bude provedeno jednorázově za celý 
kalendářní rok zpětně;

• služby uvedené v odst. (c) až (e) provedené v období kalendářního roku, za který 
Konzultantovi úprava částek náleží. Vyúčtování bude provedeno jednorázově za celý 
kalendářní rok zpětně za předpokladu, že v kalendářním roce došlo k provedení služeb 
způsobem a v rozsahu stanoveném v článku 2 této Přílohy 3.

Objednatel musí nejpozději do 28 dnů po předložení Konzultantem vyúčtování schválit a schválení 
oznámit Konzultantovi nebo oznámit Konzultantovi, v jakém rozsahu vyúčtování neodpovídá 
Smlouvě. Vyúčtování za příslušný kalendářní rok předloží Konzultant Objednateli do 30.4. 
následujícího roku. Úpravu částek je možné uplatnit poprvé v kalendářním roce následujícím po 
roce do něhož spadá konec lhůty pro podání nabídek do zadávacího řízení, na základě kterého byla 
uzavřena Rámcová dohoda.

Částka, která má být přičtena nebo odečtena za příslušný kalendářní rok, se musí vypočíst podle 
vzorce:

(i) v případě, že hodnota násobitele úpravy bude větší než 1,05

Lmin\ /  N Lmin \ /  N Lmin\
UCn = Fnz ( (Pnz -  1) -  + Fnzl( (Pnzl -  1) -  + Fnz2 ( (Pnz2 -  1) -

í  Lmin\ í  Lmin\
+ Fnz3. x (Pnz3. x — 1) — —— + — I- Fnz3. x (Pnz3. x — 1)

100 100

(ii) v případě, že hodnota násobitele úpravy bude menší než 0,95

, Lmin\ í  Lmin\ ( Lmin
UCn = Fnz ( (Pnz — 1) + j + Fnzl ( (Pnzl — 1) + A nn ] + Fnz2 ( (Pnz2 — 1) +

100 J 100
i . , Lmin\ /  N Lmin

+ Fnz3. x (Pnz3. x -  1) + + — I- Fnz3. x (Pnz3. x -  1) +
100 100

Výpočet hodnoty násobitele úpravy za příslušný kalendářní rok pro všechny služby uvedené v odst. 
(a) a (b) podléhající úpravě podle tohoto článku:



n

Pnz =  Y\(Li +  100)/100
0  + 1

Výpočet hodnoty násobitele úpravy za příslušný kalendářní rok pro všechny služby uvedené v odst. 
(c) až (e) podléhající úpravě podle tohoto článku:

pro služby uvedené v odst. (c):

n l

Pnzl = J- |(L í +  100 )/100
0 + 1

pro služby uvedené v odst. (d):

712

Pnz2 = J- |(L í +  100 )/100  
0 + 1

pro služby uvedené v odst. (e):

n3.x

Pnz3. x = J- |(Lí +  100)/100  
0 + 1

kde:

„n“ je kalendářní rok, ke kterému je vypočítáván násobitel úpravy pro služby uvedené v odst. (a) a 
(b) podléhající úpravě podle tohoto článku s tím, že se současně jedná o příslušný kalendářní rok 
provádění těchto služeb

„nl“ je kalendářní rok, ke kterému je vypočítáván násobitel úpravy pro služby uvedené v odst. (c) 
s tím, že se jedná o rok zahájení provádění těchto služeb stanovený podle Přílohy 4 Harmonogram

„n2“ je kalendářní rok, ke kterému je vypočítáván násobitel úpravy pro služby uvedené v odst. (d) 
s tím, že se jedná o rok zahájení provádění těchto služeb stanovený podle Přílohy 4 Harmonogram

„n3.x“ je kalendářní rok, ke kterému je vypočítáván násobitel úpravy pro jednotlivé služby uvedené 
v odst. (e) s tím, že se jedná o rok zahájení provádění těchto služeb stanovený podle Přílohy 4 
Harmonogram. V případě, že je podle Smlouvy poskytováno více služeb (např. zpracování DSP a 
VD-ZDS) použije se pro výpočet násobitele úpravy vždy rok, ve kterém byl objednatelem vydán 
pokyn k zahájení konkrétní služby (např. v případě zpracování DSP a VD-ZDS rok n3.1 vydání 
pokynu k zahájení zpracování DSP a rok n3.2 vydání pokynu k zahájení zpracování VD-ZDS).

„Li“ je Průměrná roční míra inflace pro příslušný kalendářní rok „n“, pro který je vypočítávána 
úprava částek (od „o+l“ do „n“ ), resp. Průměrná roční míra inflace ke kalendářnímu roku „nl“, 
„n2“ nebo „n3.x“, ke kterému je vypočítávána úprava částek (od „o+l“ do „nl“, „n2“ nebo ,,n3.x“); 
do výpočtu násobitele vstupuje Li jako hodnota (např. je-li Průměrná roční míra inflace 3% tak Li 
= 3, nebo je-li Průměrná roční míra inflace -3% tak Li = -3)

„Lmm“ je hodnota, která je pro účely tohoto Článku stanovena ve výši Lmm = 5

„o“ je kalendářní rok, do něhož spadá konec lhůty pro podání nabídek do zadávacího řízení, na 
základě kterého byla uzavřena Rámcová dohoda



„Pnz“ je násobitel úpravy pro kalendářní rok „n“, pro který je vypočítávána úprava částek pro 
všechny služby uvedené v odst. (a) a (b) podléhající úpravě podle tohoto článku

„Pnzl“ je násobitel úpravy pro kalendářní rok „nl“, ke kterému je vypočítávána úprava částek pro 
všechny služby uvedené v odst. (c) podléhající úpravě podle tohoto článku s tím, že násobitel 
úpravy se použije stejný pro všechny příslušné kalendářní roky, ve kterých došlo k provedení služeb 
způsobem a v rozsahu stanoveném v článku 2 této Přílohy 3

„Pnz2“ je násobitel úpravy pro kalendářní rok „n2“, ke kterému je vypočítávána úprava částek pro 
všechny služby uvedené v odst. (d) podléhající úpravě podle tohoto článku s tím, že násobitel 
úpravy se použije stejný pro všechny příslušné kalendářní roky, ve kterých došlo k provedení služeb 
způsobem a v rozsahu stanoveném v článku 2 této Přílohy 3

„Pnz3.x“ je násobitel úpravy pro kalendářní rok „n3.x“, ke kterému je vypočítávána úprava částek 
pro jednotlivé služby uvedené v odst. (e) podléhající úpravě podle tohoto článku s tím, že násobitel 
úpravy pro jednotlivé služby se použije stejný pro všechny příslušné kalendářní roky, ve kterých 
došlo k provedení jednotlivých služeb způsobem a v rozsahu stanoveném v článku 2 této Přílohy
3. V případě, že je podle Smlouvy poskytováno více služeb (např. zpracování DSP a VD-ZDS), 
výpočet násobitele úpravy je proveden samostatně vždy pro rok, ve kterém byl objednatelem vydán 
pokyn k zahájení konkrétní služby (např. násobitel Pnz3.1 pro rok n3.1 vydání pokynu k zahájení 
zpracování DSP a násobitel Pn3.2 pro rok n3.2 vydání pokynu k zahájení zpracování VD-ZDS).

„UCn“ je částka, která má být přičtena nebo odečtena v důsledku změn nákladů za příslušný 
kalendářní rok

„Fnz“ je součet částek jinak způsobilých k platbě Konzultantovi (tak jak byly odsouhlaseny 
Objednatelem podle Smlouvy) za služby uvedené v odst. (a) a (b) provedené za kalendářní rok „n“

„Fnzl“ je součet částek jinak způsobilých k platbě Konzultantovi (tak jak byly odsouhlaseny 
Objednatelem podle Smlouvy) za služby uvedené v odst. (c) zahájené v kalendářním roce „nl“ a 
provedené v příslušném kalendářním roce způsobem a v rozsahu stanoveném v článku 2 této 
Přílohy 3

„Fnz2“ je součet částek jinak způsobilých k platbě Konzultantovi (tak jak byly odsouhlaseny 
Objednatelem podle Smlouvy) za služby uvedené v odst. (d) zahájené v kalendářním roce „n2“ a 
provedené v příslušném kalendářním roce způsobem a v rozsahu stanoveném v článku 2 této 
Přílohy 3

„Fnz3.x“ je součet částek jinak způsobilých k platbě Konzultantovi (tak jak byly odsouhlaseny 
Objednatelem podle Smlouvy) za jednotlivé služby uvedené v odst. (e) zahájené v kalendářním 
roce „n3 ,x“ a provedené v příslušném kalendářním roce způsobem a v rozsahu stanoveném 
v článku 2 této Přílohy 3. V případě, že je podle Smlouvy poskytováno více služeb (např. 
zpracování DSP a VD-ZDS) použijí se samostatně částky způsobilé k platbě Konzultantovi za 
konkrétní služby (např. v případě zpracování DSP a VD-ZDS částky způsobilé za zpracování DSP 
(Fnz3.1) a částky způsobilé za zpracování VD-ZDS (Fnz3.2)).

„Fnz“, „Fnzl“, „Fnz2“ a „Fnz3.x“ za kalendářní rok, který následuje bezprostředně po roce, do 
něhož spadá konec lhůty pro podání nabídek do zadávacího řízení, na základě kterého byla 
uzavřena Rámcová dohoda, se vypočte jako součet částek jinak způsobilých k platbě Konzultantovi 
(tak jak byly odsouhlaseny Objednatelem podle Smlouvy) za služby provedené v kalendářních 
měsících daného kalendářního roku následujících po uplynutí lhůty 12-ti kalendářních měsíců po 
datu konce lhůty pro podání nabídek do zadávacího řízení, na základě kterého byla uzavřena



Rámcová dohoda, přičemž počátkem této lhůty je první den kalendářního měsíce následujícího po 
datu konce lhůty pro podání nabídek do zadávacího řízení, na základě kterého byla uzavřena 
Rámcová dohoda

Žádná úprava nebude použita pro služby vyúčtované v kalendářním roce, v němž bude hodnota 
násobitele úpravy Pnz nebo Pnz 1 nebo Pnz2 nebo Pnz3 .x vypočteného způsobem podle tohoto 
článku v intervalu 0,95 až 1,05 včetně těchto hodnot.

6.2 Úprava v důsledku změny Průměrné roční míry inflace ve vlastní Rámcové dohodě (úprava 
k nabídce Konzultanta předložené za účelem uzavření Rámcové dohody) se nepoužije.

7) Poplatky za financování

Při zpoždění platby ze strany Objednatele bude postupováno podle Pod-článku 8.5.8 s tím, 
že v případě prodlení Objednatele s úhradou peněžité částky je Objednatel povinen uhradit 
Konzultantovi zákonný úrok z prodlení z opožděné platby, je však vyloučen nárok na 
nahradu škody.

Y případě nedodržení konkrétních termínů dokončení Služeb nebo jejich částí uhradí 
Konzultant smluvní pokutu stanovenou pro jednotlivé činnosti, tímto však není vyloučen 
případný nárok na náhradu škody.

8) Sm luvní pokuty
[Pozn. pro zpracovatele Bude-li smluvní pokuta uvažována, zpracovatel v níže uvedeném 
textu, ponechá jenom relevantní řádky odpovídající Rozsahu služeb dílčí veřejné zakázky. 
VyŠe smluvní pokuty nelze upravovat. |

Popis části díla (služeb)
Sm luvní pokuta za nedodržení term ínů  
dokončení Služeb nebo jejich  částí

koncept studie

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

čistopis studie

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

koncept DUR

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

čistopis DUR [0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení,



Popis části díla (služeb) Smluvní pokuta za nedodržení termínů 
dokončení Služeb nebo jejich částí

minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Výkon inženýrské činnosti k UR

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

koncept DUSP / DUSP-DI

0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

čistopis DUSP / DUSP-DI

0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

koncept DSP

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

záborový elaborát + geometrické plány

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

čistopis DSP

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Majetkoprávní příprava -  uzavření smluv 
(kupní, nájemní, věcná břemena) a/nebo 
podání úplného návrhu na vyvlastnění -  pro 
veškeré pozemky dotčené stavbou v rozsahu 
dle záborového elaborátu

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Výkon inženýrské činnosti -  oslovení všech  
DO SS, jejichž stanovisko je  vyžadováno pro 
získání všech správních rozhodnutí, jejichž 
zajištění je  předmětem plnění

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Výkon inženýrské činnosti k SP nebo 
společnému povolení (hlavní trasa)

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení,



Popis části díla (služeb) Smluvní pokuta za nedodržení termínů 
dokončení Služeb nebo jejich částí

minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Výkon inženýrské činnosti k SP nebo 
společnému povolení (ostatní SO)

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Koncept VD-ZDS

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Koncept čistopisu VD-ZDS

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Čistopis VD-ZDS

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

Výkon technické pom oci/výkon AD

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

koncept EIA

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

čistopis EIA

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

koncept vizualizace, fotokompozice, 
videokom pozice

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

čistopis vizualizace, fotokompozice, 
videokom pozice

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení,



Popis části díla (služeb)
Sm luvní pokuta za nedodržení term ínů  
dokončení Služeb nebo jejich  částí

minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

koncept B1M

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

čistopis BIM

[0,1 % z ceny odpovídající části plnění bez 
DPH za každý započatý den prodlení, 
minimálně však 1000 Kč bez DPH za každý 
započatý den prodlení]

9) Konzultant nejpozději k datu zahájení poskytování Služeb dle Smlouvy předloží 
Objednateli bankovní záruku za řádné provedení díla ve výši 3,5 % z Celkové nabídkové 
ceny bez DPH dle této Smlouvy, vystavenou ve prospěch Objednatele.
Vzor bankovní záruky - zajištění splnění Smlouvy stanovil Objednatel v Rámcové dohodě.

[Pozn pro zpracovatele Bankovní zaruka - použije se u dílčích zakázek s předpokládanou 
hodnotou vyšší než 20 mil Kč bez DPH ]



Příloha č. 4, ke Smlouvě č objednatele

H A R M O N O G R A M

[Pozn. pro zpracovatele: Zpracovatel v níže uvedeném textu ponechá jenom relevantní části 
odpovídající Rozsahu služeb dílčí veřej ne zakazky ]

[Pozn. pro zpracovatele: Dílčí plnění jednotlivých částí díla (služeb) lze dle potřeby upravit a 
taktéž dále členit na další dílčí terminy plnění dle potřeby konkrétního Rozsahu služeb dílčí 
veřejné zakázky.]

Datum zahájení: na základě písemného pokynu objednatele -  datum stanovené v pokynu. 
Pokud není v pokynu Datum zahájení uvedeno, je tímto datem datum doaičení pokynu 
k zahájení prací na adresu Konzultanta.

V případě požadavku Objednatele na dodání informačního modelu stavby (BIM), bude 
odevzdáván koncept BIM a čistopis BIM souběžně s konceptem a čistopisem samotné 
projektové dokumentace konkrétního stupně projektové přípravy.

Popis části díla (služeb) D ílčí term ín plnění

Koncept TES
[bude doplněno] měsíců od data zahájení na 
základě pokynu Objednatele, což bude 
počátek činnosti

Čistopis TES

[bude doplněno] měsíců od pokynu 
Objednatele na základě projednání 
souhrnných připomínek Objednatele ke 
konceptu TES

Koncept EIA
[bude doplněno] měsíců od data zahájení na 
základě pokynu Objednatele, což bude 
počátek činnosti

Čistopis EIA
[bude doplněno] měsíců od data zahájení na 
základě pokynu Objednatele, což bude 
počátek činnosti

Koncept DUR vč. BIM
[bude doplněno] měsíců od data zahájení na 
základě pokynu Objednatele, což bude 
počátek činnosti

Čistopis DUR vč. BIM
[bude doplněno] měsíců od pokynu 
objednatele (po projednání souhrnných 
připomínek Objednatele ke konceptu DUR)

Výkon inženýrské činnosti k UR
Podání úplné žádosti o UR (tj. včetně všech 
dokladů potřebných pro zahájení řízení) na 
hlavní trasu (pokud je hlavní trasa rozdělena



Popis části díla (služeb) D ílčí term ín plnění

do více řízení, je  termín splněn podáním 
poslední žádosti) do [bude doplněno] měsíců 
od pokynu objednatele (po odevzdání 
čistopisu DUR).

Koncept DSP vč. BIM
[bude doplněno] měsíců od data zahájení na 
základě pokynu Objednatele, což bude 
počátek činnosti.

Čistopis DSP vč. BIM

[bude doplněno] měsíců od pokynu 
Objednatele (po projednání souhrnných 
připomínek Objednatele ke konceptu [DSP / 
DUSP/ DUR |

Technické řešení [DUSP / DUSP-DI] pro 
projekt GTP

[bude doplněno] měsíců od data zahájení na 
základě pokynu Objednatele, což bude 
počátek činnosti

_

Koncept [DUSP / DUSP-Díf vč. BIM [bude doplněno] měsíců od data pokynu 
Objednatele

Čistopis [DUSP / DUSP-Df] vč. BIM

[bude doplněno] měsíců od pokynu 
Objednatele (po projednání souhrnných 
připomínek Objednatele ke konceptu [DSP / 
DUSP / DUR+]

Koncept záborového elaborátu
Neipozději k odevzdání konceptu [DUR / 
DSP / DUSP / DUSP-DI] Počátek činnosti je 
pokyn k zahájení prací.

Čistopis záborového elaborátu bez rozdělení 
geometrickými plány

Do 14 dní od odevzdání konceptu záborového 
elaborátu, což je počátek činnosti.

Geometrické plány

Do [od 45 dní až 150 dní dle charakteru 
stavby ] dní

Tvorba, provedení a odevzdání ověřených GP 
UOZI a místně příslušným katastrálním 
pracovištěm. Počátkem činnosti je  odevzdání 
čistopisu záborového elaborátu.

Zapracování GP do ZE

Nejpozději do 15 dnů od ověření posledního 
GP ze strany KP.

Doporučujeme zapracovávat do ZE GP po 
katastrálních územích a určení průběžných 
termínů dohodou. Počátkem činnosti je 
ověření posledního GP ze strany KN.



Popis části díla (služeb) D ílčí term ín plnění

Záborový elaborát a GP na věcná břemena
Do [bude doplněno] měsíců od ověření 
oddělovacích GP katastrem nemovitostí. 
Počátkem činností je  ověření oddělovacích 
GP katastrem nemovitostí.

Majetkoprávní příprava -  uzavření smluv 
(kupní, nájemní, věcná břemena apod.) a/nebo 
podání úplného návrhu na vyvlastnění -  pro 
veškeré pozemky dotčené stavbou v rozsahu 
dle záborového elaborátu

[bude doplněno:] měsíců od úplného zavedení 
ZE do systému MPV, což je počátek činnosti.

[Pozn pro zpracovatele lze nahradit 
následujícím [bude doplněno] měsíců od 
nabytí právní moci územního rozhodnutí, což 
je počátek činnosti.

Výkon inženýrské činnosti -  oslovení všech 
DOSS, jejichž stanovisko je vyžadováno pro 
získám všech správních rozhodnutí, jejichž 
zajištění je předmětem plnění

Do [bude doplněno] měsíců od odevzdání 
čistopisu projektové dokumentace, což je 
počátek činnosti.

Výkon inženýrské činnosti k SP (hlavní trasa)

Podání úplné žádosti o SP (tj včetně všech 
dokladů potřebných pro zahájení řízení) na 
hlavní trasu (pokud je hlavní trasa rozdělena 
do více řízení, je  termín splněn podáním 
poslední žádosti) do [bude doplněno| měsíců 
od předání čistopisu DSP, což je počátek 
činnosti

Výkon inženýrské činnosti k SP (ostatní SO)

Podání úplné žádosti o SP (tj. včetně všech 
dokladů potřebných pro zahájení řízení) na 
ostatní SO (s výjimkou hlavní trasy) do [bude 
doplněno] měsíců od předání čistopisu DSP, 
což je počátek činnosti.

Koncept VD-ZDS vč. BIM
[bude doplněno] měsíců od pokynu 
objednatele k zahájení plnění, která je 
počátkem činnosti.

Koncept čistopisu VD-ZDS vč. BIM

[bude doplněno] měsíců od projednání 
souhrnných připomínek Objednatele ke 
konceptu VD-ZDS. Datum zápisu 
z projednání připomínek bude počátkem 
činnosti.

Čistopis VD-ZDS vč. BIM

[bude doplněno] týdnů od doručení 
souhrnných připomínek Objednatele ke 
konceptu čistopisu. Datum doručení 
připomínek bude počátkem činnosti.

Výkon technické pomoci/výkon AD Na pokyn objednatele



Popis části díla (služeb) D ílčí term ín plnění

1
Vizualizace / \ ideokompozice / 
btokom pozice]

D o [bude doplněno] měsíců od pokynu 
Objednatele, který je  počátkem činnosti

Doba pro dokončení: [bude doplněno]
Doba pro návrh vypořádání připomínek ze strany Konzultanta vč. svolání jednání: [bude 
doplněno, příp lze vypustil]

Specifikace případných etap: [bude doplněno] lhůta pro předání a převzetí plnění: [bude 
doplněno]



Příloha č. 5, ke Smlouvě č objednatele

SE ZN A M  PO D D O D A V A TE LŮ

Společnost [bude doplněno] 
se sídlem: [bude doplněno]
ICO: [bude doplněno]
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [bude doplněno], oddíl [bude doplněno], vložka 
[bude doplněno]
jakožto konzultant služby ,,§Iázev veřejné zakazkv, číslo Smlouvy", v souladu s požadavky § 
105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů, níže předkládá seznam poddodavatelů, včetně uvedení, kterou část bude každý 
z poddodavatelů plnit:

O bchodní firm a nebo 
název nebo jm éno a 
příjm ení poddodavatele

IČO  (pokud bylo přiděleno) 
a sídlo poddodavatele

Část veřejné zakázky, 
kterou bude 
poddodavatelem  plnit

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]



Příloha č. 6, ke Smlouvě č| objednatele

PR O H LÁ ŠEN Í O O D BO R N ÉM  PE R SO N Á LU

Společnost [bude doplněno] 
se sídlem: [bude doplněno]
IČO: [bude doplněno]
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [bude doplněno! oddíl [bude doplněno], vložka 
[bude doplněno], jakožto konzultant služby „Název veřejné zakázky, číslo Smlouvy“, (dále 
jen ,,konzultant“), tímto prohlašuje, že níže uvedený odborný personál konzultanta se bude 
podílet na realizaci služby „Název související veřejné zakázky, číslo Smlouvy“ .

Funkce1 Příjm ení1 Jm éno1

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] fbude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

1) Konzultant uvede funkce a Osoby, které se budou podílet na realizaci služby. Tyto osoby budou shodné s osobami uvedenými v 

j eho nabídce-konzultanta na veřejnou zakázku „Rámcová dohoda na projektové práce pro velké! zakázky staveb PK dle RED BOOK 

a VELLOW BOOK 2023, číslo veřejné zakázky: 01ST-001165.



V ZO R

PŘ ED Á V A C Í PR O T O K O L  K E SM LO UV Ě

Číslo smlouvy objednatele: [bude doplněno] 
Číslo smlouvy konzultanta: [bude doplněno]

ISPROFIN/ISPROFOND: [bude doplněno] 
Název související veřejné zakázky: [bude doplněno]

Ř editelství silnic a dálnic ČR,

se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 -  Nusle 
IČO: 659 93 390
Pověřená osoba Objednatele k převzetí služby [bude doplněno] 
(dále jen „Objednatel"),

a
jméno/název: [doplní konzultant] 
se sídlem: [doplní konzultant]
IČO: [doplní konzultant] ________________
Pověřena osoba Konzultanta k předání služby [doplní konzultant]
(dále jen „K onzultant")

tímto potvrzují, že níže uvedeného dne, měsíce a roku:

1. Konzultant odevzdal a Objednatel od něj převzal následující Plnění: 
druh Plnění: [bude doplněno dle rozpisu služeb]

množství / rozsah: [bude doplněno dle rozpisu služeb]

specifikace Plnění (např. výrobce, model, typ, značka): [bude doplněno dle rozpisu služeb]

2. Společně s Plněním Konzultant odevzdal a Objednatel od něj převzal následující
Dokumentaci vztahující se k Plnění: [bude doplněno dle rozpisu služeb]

3. Objednatel uvádí, že:
a) výše uvedené Plnění bylo převzato Objednatelem bez zjevných vad.

b) výše uvedené Plnění bylo převzato Objednatelem s následujícími zjevnými vadami: 
[bude doplněno pokud se nepoužije písni, b), se vypustí]

4. Tento předávací protokol se podepisuje ve třech vyhotoveních s tím, že jeden stejnopis je 
určen pro Objednatele a dva stejnopisy jsou určeny pro Konzultanta (přiloží k faktuře).

5. Přílohy k Předávacímu protokolu: [bude doplněno podle potřeby]
V Praze d n e_________________  V Praze d n e_________________



Ř editelství silnic a dálnic Č R

[jméno, podpis pověřené osoby Objednatele]

[název Konzultanta]

[jméno, podpis pověřené osoby Konzultanta]

VZOR

VÝZVA K PODÁNÍ NABÍDKY

Č j: [bude doplněno]
Číslo zakázky: [bude doplněno číslo Smlouvy na plnění veřejné zakázky ze systému 
Symbasis]
ISPROFIN / ISPROFOND: [bude doplněno]
Vyřizuje: [bude doplněn referent zakázky]

V ýzva k podání nabídky na plnění veřejné zakázky

[bude doplněn název veřejné zakázky- vždy uvést s BIM  nebo bez B IM ]“

V souladu s ustanovením § 135 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon"), a uzavřenou rámcovou dohodou s názvem ,Jpude 
doplněn název Rámcové dohody]", č. rámcové dohody: [bude doplněno číslo Rámcové dohody 
systému SymbasisJ (dále jen „Rámcová dohoda), Vás vyzýváme k podání nabídky na plnění 
veřejné zakázky [bude doplněn název veřejné zakázky a její číslo systému Symbasis] (dále jen 
„Dílčí veřejná zakázka").

Zadavatel tímto odkazuje na podmínky vymezené v Rámcové dohodě a podává následující 
doplňující informace:

1. Identifikační údaje zadavatele, další inform ace

N ázev zadavatele Ředitelství silnic a dálnic ČR

Sídlo zadavatele Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4

Datová schránka ■ ' "

IČO  zadavatele 65993390

DIČ zadavatele CZ65993390

O soba oprávněná zastupovat zadavatele [bude doplněna osoba podepisující výzvu]



Ú tvar zadavatele zajišťující 
adm inistrativu D ílčí veřejné zakázky

Ředitelství silnic a dálnic ČR, [bude 
doplněna příslušná Sprava/Zavod vč.
adresy]

K ontaktní osoba [bude doplněno]

Telefon [bude doplněno]

E-m ail [bude doplnéno]@rsd.cz

2. V ym ezení a popis požadovaného plnění v  rám ci D ílčí veřejné zakázky, soupis prací

[bude doplněno]

Místo plněni: [bude doplněno]

Doba plnění: [bude doplněno]

Bližší podmínky plnění jsou obsaženy v závazném vzoru Smlouvy na plnění Dílčí veřejné 
zakázky a jeho přílohách, mj. soupisu prací (výkazu vyměr/soupisu služeb), které tvoří přílohu 
této výzvy.

Předpokládaná hodnota Dílčí veřejné zakázky činí [bude doplněno| Kč bez DPH.

3. O bsah nabídky , způsob podání nabídky
a) Nabídka konzultanta musí obsahovat návrh Smlouvy na plnění Dílčí veřejné zakázky, 

včetně všech příloh.

b) Konzultant je povinen ve sve nabídce předložit návrh Smlouvy na plnění Dílčí veřejné 
zakázky, včetně všech příloh (ti. včetně mi. řádně vyplněného soupisu prací), který bude 
odpovídat závaznému vzoru, který tvoří přílohu této výzvy. Konzultant je oprávněn doplnit 
do vzoru Smlouvy na plnění Dílčí veřejné zakázky pouze údaje, které jsou ve vzoru 
označeny symbolem [•] jako nedoplněné. Pokud nabídku podává více osob společně 
(sdružení), příslušným způsobem tuto skutečnost zohlední v úvodu (identifikace smluvních 
stran). Jednotlivé přílohy návrhu Smlouvy na plnění Dílčí veřejné zakázky je konzultant 
povinen zpracovat v členění, které je stanoveno ve vzoru, přičemž tyto přílohy musí plně 
respektovat veškeré podmínky této výzvy.

c) Konzultant je povinen před podpisem Smlouvy, na výzvu Objednatele, předložit 
Objednateli bankovní záruku zajištění splněni smlouvy dle vzoru uvedeného v příloze této
vyzvy

d) Zadavatel požaduje podání nabídky v elektronické podobě. Listinné podání nabídky 
zadavatel nepřipouští.

e) Pro podání nabídky v elektronické podobě bude použit certifikovaný elektronický nástroj 
eGORDION - Tender aréna (dále jen „Tender aréna") dostupný na internetové adrese 
www.tenderarena.cz, kde je rovněž uveřejněn podrobný návod na jeho použití (odkaz 
„nápověda" v zápatí) a kontakty na uživatelskou podpoiu.

f) Zadavatel nepožaduje, aby nabídka konzultante jako celek (ani jednotlivé dokumenty 
obsažené v nabídce konzultanta) byla konzultantem elektronicky podepsána.

http://www.tenderarena.cz


g) Nabídka v elektronické podobě nesmí přesáhnout velikost 200 MB, z čehož maximálně 
100 MB budou tvořit dokumenty k prokázání kvalifikace a maximálně 100 MB ostatní 
dokumenty nabídky. Nabídka musí být zpracována prostřednictvím akceptovatelných 
formátů souborů, tj. doc/docx, xls/xlsx, pdf, PDF/A, xml, fo/zfo, html/htm, odt, ods, odp, 
txt, rtf ppt/pptx, jpg/jpeg, png, tif/tiff, gif, XC4. Dokumenty mohou být rovněž 
v komprimovaném archivu ve formátu zip, rar, 7z. Oceněný Soupis prací konzultantem 
předložen v datových formátech shodných s formáty, ve kterých byl poskytnut Soupis prací 
jako součást výzvy k podání nabídky.

h) V případě, že bude nabídka konzultanta obsahovat osobní údaje třetích osob, je za dodržení 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a volném pohybu těchto údajů 
a o zrušení směrnice 95/46/ES - obecne nařízení o ochraně osobních údajů odpovědný 
konzultant, neboť jako první tyto údaje ve své nabídce zpracovává.

4. Lhůta a m ísto pro podání nabídek, otevírání nabídek

Lhůta pro podání nabídek: do dd. m m . rrrr do 00:00 hodin

Nabídky budou podány prostřednictvím  elektronického nástroje Tender aréna.

Veškeré informace nutné pro podání nabídky v elektronické podobě jsou uvedeny v této výzvě.

Při podávání nabídky ze strany konzultanta bude elektronickým nástrojem Tender aréna 
automaticky použit veřejný klíč k zašifrování nabídky.

O tevírání nabídek je z důvodu umožnění příjmu nabídek pouze v elektronické podobě 
neveřejné. Otevírání nabídek proběhne v souladu s § 109 ZZVZ.

5. Ú daje o hodnotících kritériích

Základním hodnotícím kritériem pro zadání této Dílčí veřejné zakázky je nej nižší nabídková 
cena. Předmětem hodnocení bude celková nabídková cena bez DPH uvedená v části [bude 
doplněno] soupisu prací, tvořícího přílohu návrhu Smlouvy na plnění Dílčí veřejné zakázky. 

Při stanovení nabídkových cen na plnění Dílčí veřejne zakázky jsou konzultanti povinni 
respektovat příslušná ustanovení Rámcové dohody.

6. Jazyk nabídky, cizí m ěna

a) Nabídka musí být zpracována ve všech částech v českém nebo slovenském jazyce (výjimku 
tvoří odborné názvy a údaje), pokud zadavatel nestanovil v této výzvě pro jednotlivé 
dokumenty jinak.

b) Veškeré údaje o peněžních částkách v cizích měnách musí být přepočítány na koruny 
české, a to podle oficiálního kurzu vyhlášeného Českou národní bankou k prvnímu 
pracovnímu dni kalendářního měsíce, který předchází měsíci, v němž byla podána nabídka.

7. Z rušení řízení na uzavření D ílčí veřejné zakázky

Zadavatel je oprávněn zrušit řízení na základě Rámcové dohody do doby uzavření Smlouvy na 
plnění Dílčí veřejné zakázky.

8. V yhrazená zm ěna závazku



Zadavatel si vyhrazuje právo navyšovat jednotkové ceny sjednané v příloze Rámcové dohody 
s vybraným dodavatelem na základě zadávacího řízení této veřejné zakázky, a to za podmínek 
a způsobem stanoveným v příloze č. 3 Smlouvy na plnění dílčí veřejné zakázky (inflační 
doložka). Tato vyhrazená změna závazku se nezapočítává do limitu pro povolené změny dle § 
222 ZZVZ.

9. Součástí výzvy k podání nabídky jsou následující přílohy

- Návrh Smlouvy včetně příloh.
- Vzorový formulář bankovní záruky zajištění splnění smlouvy.

PODEPSÁNO PROSTŘEDNICTVÍM UZNÁVANÉHO ELEKTRONICKÉHO PODPISU DLE 
ZÁKONA Č. 297/2016 SB., O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO 
ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ



V Z O R O V Ý  FO R M U L Á Ř  B A N K O V N Í Z Á R U K Y  

Z A JIŠT Ě N Í SPLN ĚN Í SM LO U V Y

Stručný název Sm louvy: [bude doplněno]

Název a adresa příjemce (jehož Smlouva uvádí jako Objednatele):
Ředitelství silnic a dálnic ČR
Sídlo: Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4
IČO: 65993390

Tato bankovní záruka je poskytnuta v souvislosti s veřejnou zakázkou zadávanou na základě 
rámcové dohody, [bude doplněn název rám cové dohody], evidenční číslo Věstníku veřejných 
zakázek [bude doplněno], vedenou pod názvem [bude doplněn název Smlouvy] (dále jen 
„Zakázka“ nebo „Služby"). evidenční číslo Objednatele [bude doplněno číslo zakázky ze 
Symbasis], Na základě hodnocení a posouzení nabídek v rámci Zakázky bude dne [bude 
doplněno] mezi Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 
4, IČO: 65993390, coby Objednatelem na stranějedné a společností [bude doplněno], se sídlem
[bude doplněno], IČO: [bude doplněno], [Pozn.: v případě, že je Konzultantem konsorcium 
ložené z více osob, bude doplněna identifikace všech těchto osob], coby Konzultantem na

straně druhé uzavřena smlouva (dále jen „Konzultanti  resp. „Smlouva").

Byli jsme informováni, že Konzultant hodlá uzavřít s Ředitelstvím silnic a dálnic ČR Smlouvu. 
Na základě Vzorové smlouvy o poskytnutí služeb mezi objednatelem a konzultantem - obecné 
podmínky a Vzorové smlouvy o poskytnutí služeb mezi objednatelem a konzultantem - zvláštní 
podmínky pro projektové práce (verze pro Rámcové dohody), (dále jen „Smluvní podmínky"), 
jež tvoří nedílnou součást Smlouvy, je Konzultant povinen zajistit řádné plnění svých 
povinností ze Smlouvy bankovní zárukou vystavenou ve prospěch Ředitelství silnic a dálnic 
ČR. Dále jsme byli informováni, že Konzultant zajistí, aby platnost této bankovní záruky podle 
Smluvních podmínek byla udržována minimálně 2 měsíce po předání a převzetí dokončené 
Služby nebo výsledků poskytnuté Služby.

Na žádost Konzultanta se my, [bude doplněn název, sídlo a IČ banky], na základě této bankovní 
záruky, referenční číslo [bude doplněno], tímto neodvolatelně a bezpodmínečně zavazujeme, 
že Vám, Ředitelství silnic a dálnic ČR, vyplatíme bez nutnosti předchozí výzvy Konzultantovi, 
bez námitek či omezujících podmínek a bez prověřování právního důvodu nároku jakoukoliv 
sumu nebo sumy nepřesahující celkem částku [bude doplněno] Kč (slovy: [bude doplněno]), 
(dále jen „Zaručená částka"), obdržíme-li od Vás písemnou žádost v českém jazyce, která bude 
v souladu se všemi podmínkami této bankovní záruky, obsahující referenční číslo této bankovní 
záruky a prohlášení, že Smlouva nabyla účinnosti a že
(i) Konzultant porušil svou (své) povinnost (povinnosti) vyplývající ze Smlouvy nebo 

technických norem nebo právních předpisů a v jakém ohleduje porušil, a Ředitelství 
silnic a dálnic ČR z takového porušení dle Smlouvy vzniklo právo na smluvní pokutu, 
slevu z ceny díla, náhradu škody či jiné újmy či vydání bezdůvodného obohacení, nebo 
nárok na jakékoliv jiné finanční plnění (ať už sankčního, reparačního, restitučního či 
jiného charakteru), nebo

(ii) před dnem zániku této bankovní zámky uvedeným pod písm. d) níže nebyl Vámi 
Konzultantu vydán protokol o předání dokončené Služby nebo výsledků poskytnutých 
Služeb, a nebo že platnost této bankovní zámky nebyla prodloužena, přestože je



Konzultant dle Smlouvy povinen zajistit v těchto případech prodloužení platnosti této
bankovní záruky
(dále jen „Žádost o platbu").

Každá Žádost o platbu a/nebo níže uvedené prohlášení o zproštění povinností z této bankovní 
záruky nám musí být prezentovány v listinné podobě a doručeny na naši adresu [bude doplněno] 
doporučenou poštou, kurýrní službou nebo osobně a musí obsahovat vlastnoruční podpis 
Vašeho statutárního orgánu nebo Vámi zmocněné osoby, který musí být ověřen úředně nebo 
Vaší bankou. V případě podpisu zmocněnou osobou musí být přiložen i originál nebo úředně 
ověřená kopie plné moci s úředně ověřeným podpisem Vašeho statutárního orgánu. Jakékoli 
jiné způsoby prezentace a doručení Žádosti o platbu a/nebo prohlášení o zproštění povinností 
z této bankovní záruky jsou výslovně vyloučeny. Žádné další dokumenty nebudou z naší strany 
požadovány jako podmínka vyplacení požadované částky z této bankovní záruky.
Změna výše uvedené adresy, na kterou nám má být prezentována Žádost o platbu a/nebo níže 
uvedené prohlášení o zproštění povinností z této bankovní záruky, je vůči Vám účinná 
uplynutím pěti pracovních dnů ode dne, kdy Vám bude doručeno naše písemné oznámení o 
změně této adresy.
Zaručená částka se automaticky snižuje o všechny platby provedené námi na základě uplatnění 
této bankovní záruky.

Tato bankovní záruka je platná a účinná od data vystavení uvedeného níže, s tím, že zaniká 
automaticky:
a) v den, kdy nám bude doručen (vrácen) originál této záruční listiny nebo
b) v den, kdy obdržíme Vaše prohlášení o tom, že nás zprošťujete veškerých povinností z této 

bankovní záruky a že vůči nám nemáte žádné nároky z ní plynoucí nebo
c) vyplacením celé Zaručené částky nebo
d) v den [bude doplněn odhadnutý datum],

podle toho, která z uvedených skutečností nastane dříve.
Je nutno, abychom Vaši Žádost o platbu obdrželi v naší bance nejpozději v den zániku této 
bankovní záruky, jak je uvedeno výše

Tato bankovní záruka se řídí právem České republiky a podléhá „Jednotným pravidlům pro 
záruky vyplatitelné na požádání", která pod číslem 758 vydala Mezinárodní obchodní komora 
v Paříži.

Banka nebo finanční skupina, do které banka patří, vydávající tuto bankovní zámku, splňuje ke 
dni vystavení této bankovní zámky minimálně následující požadavky na long-term rating 
alespoň u jedné z následujících ratingových agentur:
Moody’s „Baa2“, Fitch/IBCA „BBB", Standard & Pooťs „BBB".

Datum:

Podpis(y):



|Pozn. pro dodavatele: Tato vzorová smlouva se jako příloha smlouvy na plnění předmětu veřejné 
zakázky do nabídky přikládá nevyplněná a nepodepsaná]

Sm louva o zpracování osobních údajů  

uzavřená níže uvedeného dne, m ěsíce a roku mezi:

Ředitelství silnic a dálnic ČR
se sídlem 
IČO:
DIČ:
právní forma: 
bankovní spojení:

Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4
65993390
CZ65993390
příspěvková organizace
ČNB, č. ú.

| případně bude uveden jiný bankovní účet s ohledem na druh akce] 
zastoupeno:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
©-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:
(dále jen „Správce”)

[bude doplněna osoba, která bude podepisovat smlouvu] 
[bude doplněno |
[bude doplněno]
[bude doplněno |
Pověřenec pro ochranu osobních údajů (DPO)

|zpracovatel doplní svůj název]
se sídlem
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:
(dále jen „Zpracovatel" nebo „Prvotní

[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
| doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
| doplní zpracovatel | 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 

Zpracovatel")

(Správce a Zpracovatel společně dále také jako „Smluvní strany") 

Preambule

Vzhledem k tomu, že Zpracovatel v průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci může 
zpracovávat Osobní údaje Správce, považují Smluvní strany za zásadní, aby pn zpracování těchto 
osobních údajů byla zajištěna vysoká úroveň ochrany práv a svobod fýzických osob ve vztahu 
k takovému zpracování osobních údajů a toto zpracování bylo v souladu s Předpisy na ochranu osobních



údajů, a to zejm. s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016
0 ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů 
a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), a proto Smluvní strany 
uzavírají tuto smlouvu o ochraně osobních údajů (dále jen ,,Smlouva“).

1 Definice
Pro účely této Smlouvy se následující pojmy vykládají takto:

„EHP“ se rozumí Evropský hospodářský prostor.

„GDPR se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fýzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů 
a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) ve znění opravy uveřejněné 
v Úředním věstníku Evropské unie L 119 ze dne 4. května 2016.

„Hlavní smlouvou“ se rozumí smluvní vztah či smluvní vztahy založené mezi Správcem 
a Zpracovatelem na základě uzavřených platných a účinných smluv vymezených v příloze č. 1 této 
Smlouvy.

„Osobními údaji Správce“ se rozumí osobní údaje popsané v příloze č. 1 této Smlouvy a veškeré další 
osobní údaje zpracovávané Zpracovatelem jménem Správce podle a/nebo v souvislosti s Hlavní 
smlouvou.

„Podzpracovatelem“ se rozumí jakýkoli zpracovatel osobních údajů (včetně jakékoli třetí strany) 
zapojený Zpracovatelem do zpracování Osobních údajů Správce jménem Správce. Za podmínek 
stanovených touto Smlouvou je Podzpracovatel oprávněn zapojit do zpracování Osobních údajů Správce 
dalšího Podzpracovatele (tzv. řetězení podzpracovatelů).

„Pokynem“ se rozumí písemný pokyn Správce Zpracovateli týkající se zpracování Osobních údajů 
Správce. Zpracovatel je povinen kdykoliv v průběhu zpracování osobních údajů prokázat existenci a 
obsah Pokynu.

„Porušením zabezpečení osobních údajů“ se rozumí takové porušení zabezpečení osobních údajů, 
které vede nebo může přímo vést k neoprávněnému přístupu nebo k neoprávněné či nahodilé změně, 
zničení, vyzrazení či ztrátě osobních údajů, případně k neoprávněnému vyzrazení nebo přístupu 
k uloženým, přenášeným nebo jinak zpracovávaným Osobním údajům Správce.

„Produkty“ se rozumí Produkty, které má Zpracovatel poskytnout Správci dle Hlavní smlouvy.

„Předpisy o ochraně osobních údajů“ se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních 
údajů) ve znění opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 119 ze dne 4. května 2016, 
jakož i veškeré národní předpisy upravující ochranu osobních údajů.

„Schválenými Podzpracovateli“ se rozumějí: (a) Podzpracovatelé uvedení v příloze č. 3 této Smlouvy 
(autorizované předání Osobních údajů Správce); a (b) případně další dílčí Podzpracovatelé předem 
písemně povolení Správcem v souladu se kapitolou 6 této Smlouvy. Nejedná se o osoby, které 
zpracovávají osobní údaje pro zpracovatele na základě pracovní smlouvy, dohody o provedení práce či 
dohody o pracovní činnosti nebo osoby, které se pří provádění svých služeb, tj. plnění smlouvy s 
objednatelem (jinak zpracovatelem osobních údajů), mohou pouze nahodile dostat do styku s osobními 
údaji, aniž by osobní údaje jakkoliv zpracovávaly.

„Službami“ se rozumí Služby, které má Zpracovatel poskytnout Správci podle Hlavní smlouvy.



„Standardními smluvními doložkami" se rozumí standardní smluvní doložky pro předávání osobních 
údajů zpracovatelům usazeným ve třetích zemích schválené rozhodnutím Evropské komise 2010/87/EU 
ze dne 5. února 2010, nebo jakýkoli soubor ustanovení schválených Evropskou komisí, který je mění, 
doplňuje nebo nahrazuje.

„Třetí zemí" se rozumí jakákoli země mimo EU/EHP. s výjimkou případů, kdy je tato země předmětem 
platného a účinného rozhodnutí Evropské komise o odpovídající ochraně osobních údajů ve třetích 
zemích.

„Vymazáním" se rozumí odstranění nebo zničení Osobních údajů Správce tak, aby nemohly být 
obnoveny nebo rekonstruovány.

„Zásadami zpracování osobních údajů" se rozumí zásada zákonnosti, korektnosti, transparentnosti, 
účelového omezení, minimalizace údajů, přesnosti, omezení uložení, integrity 
a důvěrnosti. Smluvní strany berou na vědomí, že jakékoliv zpracování osobních údajů či jakýkoliv 
výklad této Smlouvy musí být v souladu s těmito zásadami. Dokument Zásady zpracování osobních 
údajů je k dispozici na internetových stránkách www.rsd.cz v záložce Organizace pod odkazem GDPR.

„Zpracování", „správce", „zpracovatel", „subjekt údajů", „osobní údaje", „zvláštní kategorie 
osobních údajů" a jakékoli další obecné definice neuvedené v této Smlouvě nebo vEHavní smlouvě 
mají stejný význam jako v GDPR.

2 Podmínky zpracování Osobních údajů Správce
2.1 V průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci podle Hlavní smlouvy je Zpracovatel 

oprávněn zpracovávat Osobní údaje Správce jménem Správce pouze za podmínek této Smlouvy 
a na základě Pokynů Správce. Zpracovatel se zavazuje, že bude po celou dobu zpracování 
dodržovat následující ustanovení týkající se ochrany Osobních údajů Správce.

2.2 V rozsahu požadovaném platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů musí 
Zpracovatel získat a uchovávat veškeré potřebné licence, oprávnění a povolení potřebné k 
zpracování Osobních údajů Správce včetně osobních údajů uvedených v příloze č. 1 této 
Smlouvy.

2.3 Zpracovatel musí dodržovat veškerá technická a organizační opatření pro splnění požadavků 
uvedených v této Smlouvě a jejích přílohách. Zpracovatel je dále povinen dbát Zásad zpracování 
osobních údajů a za všech okolností tyto zásady dodržovat.

2.4 Pro účely komunikace a zajištění součinnosti Správce a Zpracovatele navzájem (zejm. 
v případech porušení zabezpečení osobních údajů, předávání žádostí subjektů údajů), není-li 
v konkrétním případě určeno jinak, pověřily Smluvní strany tyto osoby:

2.4.1 osoba pověřená Správcem:

2.4.2 osoba pověřená Zpracovatelem: [doplm zpracovatel], e-mail: [doplní zpracovatel^, tel: 
[doplní zpracovatel].

Obě strany jsou povinny na zaslání podání neprodleně reagovat nejpozději však do 48 hodin od
zaslání.

3 Zpracování Osobních údajů Správce
3.1 Zpracovatel zpracovává Osobní údaje Správce pouze pro účely plnění Hlavní smlouvy nebo pro 

plnění poskytované na základě Hlavní smlouvy (viz příloha č. ] této Smlouvy). Zpracovatel nesmí 
zpracovávat, předávat, upravovat nebo měnit Osobní údaje Správce nebo zveřejnit či povolit 
zveřejnění Osobních údajů Správce jiné třetí osobě jinak než v souladu s touto Smlouvou nebo 
s Pokyny Správce, pokud takové zveřejnění není vyžadováno právem EU nebo členského státu, 
kterému Zpracovatel podléhá. Zpracovatel v rozsahu povoleném takovým zákonem informuje 
Správce o tomto zákonném požadavku před zahájením zpracování Osobních údajů Správce a 
dodržuje pokyny Správce, aby co nejvíce omezil rozsah zveřejnění.
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3.2 Zpracovatel neprodleně nebo bez zbytečného odkladu od obdržení Pokynu informuje Správce 
v případě, kdy podle jeho názoru vzhledem k jeho odborným znalostem a zkušenostem takový 
Pokyn porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů.

3.3 Zpracovatel bere na vědomí, že není oprávněn určit účely a prostředky zpracování Osobních údajů 
Správce a pokud by Zpracovatel toto porušil, považuje se ve vztahu k takovému zpracování za 
správce.

3.4 Pro účely zpracování uvedeného výše tímto Správce instruuje Zpracovatele, aby předával Osobní 
údaje Správce příjemcům ve třetích zemích uvedených v příloze č. 3 této Smlouvy (Autorizované 
předávání Osobních údajů Správce) vždy za předpokladu, že taková osoba splní požadavky 
uvedené v kapitole 6 této Smlouvy.

4 Spolehlivost Zpracovatele
4.1 Zpracovatel učiní přiměřené kroky, aby zajistil spolehlivost každého zaměstnance, jeho zástupce 

nebo dodavatele, kteří mohou mít přístup k Osobním údajům Správce, přičemž zajistí, aby byl 
přístup omezen výhradně na ty osoby, jejichž činnost vyžaduje přístup k příslušným Osobním 
údajům Správce. Zpracovatel vede seznam osob oprávněných zpracovávat osobní údaje Správce 
a osob, které mají k těmto osobním údajům přístup, přičemž sleduje a pravidelně přezkoumává, 
že se jedná o osoby dle tohoto odstavce.

4.2 Zpracovatel musí zajistit, aby všechny osoby, které zapojil do zpracování Osobních údajů 
Správce:

4.2.1 byly informovány o důvěrné povaze Osobních údajů Správce a byly si vědomy povinností 
Zpracovatele vyplývajících z této Smlouvy, Hlavní smlouvy, Pokynů a platných a 
účinných Předpisů o ochraně osobních údajů, a zavázaly se tyto povinnosti dodržovat ve 
stejném rozsahu, zejm. aby zachovávaly mlčenlivost o osobních údajích a přijatých 
opatřeních k jejich ochraně, a to i po skončení jejich pracovněprávního nebo jiného 
smluvního vztahu ke Zpracovateli;

4.2.2 byly přiměřeně školeny/certifikovány ve vztahu k Předpisům o ochraně osobních údajů 
nebo dle Pokynů Správce;

4.2.3 podléhaly závazku důvěrnosti nebo profesním či zákonným povinnostem zachovávat 
mlčenlivost;

4.2.4 používaly pouze bezpečný hardware a software a dodržovaly zásady bezpečného 
používání výpočetní techniky;

4.2.5 podléhaly procesům autentizace uživatelů a přihlašování pří přístupu k Osobním údajům 
Správce v souladu s touto Smlouvou, Hlavní smlouvou, Pokyny a platnými a účinnými 
Předpisy o ochraně osobních údajů;

4.2.6 zabránily neoprávněnému čtení, pozměnění, smazání či znepřístupnění Osobních údajů 
Správce, nevytvářely kopie nosičů osobních údajů pro jinou než pracovní potřebu a 
neumožnily takové jednání ani jiným osobám a případně neprodleně, nejpozději však do 
24 hodin od vzniku, hlásily jakékoliv důvodné podezření na ohrožení bezpečnosti 
osobních údajů, a to osobě uvedené v kapitole 2 této Smlouvy.

5 Zabezpečení osobních údajů
5.1 S přihlédnutím ke stavu techniky, nákladům na provedení, povaze, rozsahu, kontextu a účelům 

zpracování i k různě pravděpodobným a různě závažným rizikům pro práva a svobody fýzických 
osob, provede Zpracovatel vhodná technická a organizační opatření (příloha č. 2 této Smlouvy), 
aby zajistil úroveň zabezpečení odpovídající danému riziku, případně včetně:

5.1.1 pseudonymizace a šifrování osobních údajů;

5.1.2 schopnosti zajistit neustálou důvěrnost, integritu, dostupnost a odolnost systémů a služeb 
zpracování;



5.1.3 schopnosti obnovit dostupnost osobních údajů a přístup k nim včas v případě fyzických 
či technických incidentů;

5.1.4 procesu pravidelného testování, posuzování a hodnocení účinnosti zavedených 
technických a organizačních opatření pro zajištění bezpečnosti zpracování.

5.2 Při posuzování vhodné úrovně bezpečnosti se zohlední rizika, která představuje zpracování, 
zejména náhodné nebo protiprávní zničení, ztráta, pozměňování, neoprávněné zpřístupnění 
předávaných, uložených nebo jinak zpracovávaných osobních údajů, nebo neoprávněný přístup k 
nim.

5.3 V případě zpracování osobních údajů více správců je Zpracovatel povinen zpracovávat takové 
osobní údaje odděleně.

5.4 Konkrétní podmínky zabezpečení jsou uvedeny v příloze č. 2 této Smlouvy a dále v Pokynech.

6 Další Podzpracovatelé
6.1 Zpracovatel je oprávněn použít ke zpracování Osobních údajů Správce další Podzpracovatele 

uvedené v příloze č. 3 této Smlouvy. Jiné Podzpracovatele je Zpracovatel oprávněn zapojit do 
zpracování pouze s předchozím písemným povolením Správce.

6.2 Zpracovatel je povinen u každého Podzpracovatele:

6.2.1 poskytnout Správci úplné informace o zpracování, které má provádět takový 
Podzpracovatel;

6.2.2 zajistit náležitou úroveň ochrany Osobních údajů Správce, včetně dostatečných záruk pro 
provedení vhodných technických a organizačních opatření dle této Smlouvy, Hlavní 
Smlouvy, Pokynů a platných a účinných Předpisů na ochranu osobních údajů;

6.2.3 zahrnout do smlouvy mezi Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovatelem 
podmínky, které jsou shodné s podmínkami stanovenými v této Smlouvě. Pro vyloučení 
pochybností si Smluvní strany ujednávají, že v případě tzv. řetězení zpracovatelů (tj. 
uzavírání smlouvy o zpracování osobních údajů mezi podzpracovateli) musí tyto smlouvy 
splňovat podmínky dle této Smlouvy. Na požádání poskytne Zpracovatel Správci kopii 
svých smluv s dílčími Podzpracovateli a v případě řetězení podzpracovatelů i kopii smluv 
uzavřených mezi dalšími Podzpracovateli;

6.2.4 v případě předání Osobních údajů Správce mimo EHP zajistit ve smlouvách mezi 
Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovatelem Standardní smluvní doložky nebo 
jiný mechanismus, který předem schválí Správce, aby byla zajištěna odpovídající ochrana 
předávaných Osobních údajů Správce;

6.2.5 zajistit plnění všech povinností nezbytných pro zachování plné odpovědnosti vůči Správci 
za každé selhání každého dílčího Podzpracovatele pří plnění jeho povinností v souvislosti 
se zpracováním Osobních údajů Správce.

7 Plnění práv subjektů údajů
7.1 Subjekt údajů má na základě své žádosti zejména právo získat od Správce informace týkající se 

zpracování svých osobních údajů, žádat jejich opravu či doplnění, podávat námitky proti 
zpracování svých osobních údajů či žádat jejich výmaz.

7.2 Vzhledem k povaze zpracovávání Zpracovatel napomáhá Správci pří provádění vhodných 
technických a organizačních opatření pro splnění povinností Správce reagovat na žádosti o 
uplatnění práv subjektu údajů.

7.3 Zpracovatel neprodleně oznámí Správci, pokud obdrží od subjektu údajů, orgánu dohledu a/nebo 
jiného příslušného orgánu žádost podle platných a účinných Předpisů o ochraně osobních údajů, 
pokud se jedná o Osobní údaje Správce.

7.4 Zpracovatel spolupracuje se Správcem dle jeho potřeb a Pokynů tak, aby Správci umožnil 
jakýkoli výkon práv subjektu údajů podle Předpisů o ochraně osobních údajů, pokud jde o Osobní



údaje Správce, a vyhověl jakémukoli požadavku, dotazu, oznámení nebo šetření dle Předpisů 
o ochraně osobních údajů nebo dle této Smlouvy, což zahrnuje:

7.4.1 poskytnutí veškerých údajů požadovaných Správcem v přiměřeném časovém období 
specifikovaném Správcem, a to ve všech případech a včetně úplných podrobností a kopií 
stížnosti, sdělení nebo žádosti a jakýchkoli Osobních údajů Správce, které Zpracovatel ve 
vztahu k subjektu údajů zpracovává;

7.4.2 poskytnutí takové asistence, kterou může Správce rozumně požadovat, aby mohl vyhovět 
příslušné žádosti ve lhůtách stanovených Předpisy o ochraně osobních údajů;

7.4.3 implementaci dodatečných technických a organizačních opatření, které může Správce 
rozumně požadovat, aby mohl účinně reagovat na příslušné stížnosti, sdělení nebo 
žádosti.

8 Porušení zabezpečení osobních údajů
8.1 Zpracovatel je povinen bez zbytečného odkladu a v každém případě nejpozději do 24 hodin od 

zjištění porušení informovat Správce o tom, že došlo k porušení zabezpečení Osobních údajů 
Správce nebo existuje důvodné podezření z porušení zabezpečení Osobních údajů Správce. 
Zpracovatel poskytne Správci dostatečné informace, které mu umožní splnit veškeré povinnosti 
týkající ohlašování a oznamování případů porušení zabezpečení osobních údajů podle Předpisů 
o ochraně osobních údajů. Takové oznámení musí přinejmenším:

8.1.1 popisovat povahu porušení zabezpečení osobních údajů, kategorie a počty dotčených 
subjektů údajů a kategorie a specifikace záznamů o osobních údajích;

8.1.2 jméno a kontaktní údaje pověřence pro ochranu osobních údajů Zpracovatele nebo jiného 
příslušného kontaktu, od něhož lze získat více informací;

8.1.3 popisovat odhadované riziko a pravděpodobné důsledky porušení zabezpečení osobních 
údajů;

8.1.4 popisovat opatření přijatá nebo navržená k řešení porušení zabezpečení osobních údajů.

8.2 Zpracovatel spolupracuje se Správcem a podniká takové přiměřené kroky, které jsou řízeny 
Správcem, aby napomáhal vyšetřování, zmírňování a nápravě každého porušení osobních údajů.

8.3 V případě porušení zabezpečení osobních údajů Zpracovatel neinformuje žádnou třetí stranu bez 
předchozího písemného souhlasu Správce, pokud takové oznámení nevyžaduje právo EU nebo 
členského státu, které se na Zpracovatele vztahuje. V takovém případě je Zpracovatel povinen, v 
rozsahu povoleném takovým právem, informovat Správce o tomto právním požadavku, 
poskytnout kopii navrhovaného oznámení a zvážit veškeré připomínky, které provedl Správce 
před tím, než porušení zabezpečení osobních údajů oznámí.

9 Posouzení vlivu na ochranu osobních údajů a předchozí konzultace
9.1 Zpracovatel poskytne Správci přiměřenou pomoc ve všech případech posouzení vlivu na ochranu 

osobních údajů, které jsou vyžadovány čl. 35 GDPR, a s veškerými předchozími konzultacemi s 
jakýmkoli dozorovým úřadem Správce, které jsou požadovány podle čl. 36 GDPR, a to vždy 
pouze ve vztahu ke zpracovávání Osobních údajů Správce Zpracovatelem a s ohledem na povahu 
zpracování a informace, které má Zpracovatel k dispozici.

10 Vymazání nebo vrácení Osobních údajů Správce
10.1 Zpracovatel musí neprodleně a v každém případě do 90 (devadesáti) kalendářních dnů po: (i) 

ukončení zpracování Osobních údajů Správce Zpracovatelem nebo (ii) ukončení Hlavní smlouvy, 
podle volby Správce (tato volba bude písemně oznámena Zpracovateli Pokynem Správce) buď:

10.1.1 vrátit úplnou kopii všech Osobních údajů Správce Správci zabezpečeným přenosem 
datových souborů v takovém formátu, jaký oznámil Správce Zpracovateli a dále bezpečně 
a prokazatelně vymazat všechny ostatní kopie Osobních údajů Správce zpracovávaných 
Zpracovatelem nebo jakýmkoli autorizovaným dílčím Podzpracovatelem; nebo



10.1.2 bezpečně a prokazatelně smazat všechny kopie Osobních údajů Správce zpracovávaných 
Zpracovatelem nebo jakýmkoli dalším Podzpracovatelem, přičemž Zpracovatel 
poskytněte Správci písemné osvědčení, že plně splnil požadavky kapitoly 10 této 
Smlouvy.

10.2 Zpracovatel může uchovávat Osobní údaje Správce v rozsahu požadovaném právními předpisy 
Unie nebo členského státu a pouze v rozsahu a po dobu požadovanou právními předpisy Unie 
nebo členského státu a za předpokladu, že Zpracovatel zajistí důvěrnost všech těchto osobních 
údajů Správce a zajistí, aby tyto osobní údaje Správce byly zpracovávány pouze pro účely 
uvedené v právních předpisech Unie nebo členského státu, které vyžadují jejich ukládání, a 
nikoliv pro žádný jiný účel.

11 Právo na audit
11.1 Zpracovatel na požádání zpřístupní Správci veškeré informace nezbytné k prokázání souladu 

s platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů, touto Smlouvou a Pokyny a dále 
umožní audity a inspekce ze strany Správce nebo jiného auditora pověřeného Správcem ve všech 
místech, kde probíhá zpracování Osobních údajů Správce. Zpracovatel umožní Správci nebo 
jinému auditorovi pověřenému Správcem kontrolovat, auditovat a kopírovat všechny příslušné 
záznamy, procesy a systémy, aby Správce mohl ověřit, že zpracování Osobních údajů Správce je 
v souladu s platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů, touto Smlouvou a Pokyny. 
Zpracovatel poskytne Správci plnou spolupráci a na žádost Správce poskytne Správci důkazy 
o plnění svých povinností podle této Smlouvy. Zpracovatel neprodleně uvědomí Správce, pokud 
podle jeho názoru zde uvedené právo na audit porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů. 
Zpracovatel může prokázat plnění dohodnutých povinností týkajících se ochrany údajů, důkazem 
o dodržování schváleného mechanizmu certifikace ISO norem, kontroly se pak mohou omezit 
pouze na vybrané procesy.

11.2 Zpracovatel je povinen zajistit výkon práva Správce dle předchozího odstavce také u všech 
Podzpracovatelů.

12 Mezinárodní předávání Osobních údajů Správce
12.1 Zpracovatel nesmí zpracovávat Osobní údaje Správce sám ani prostřednictvím Podzpracovatele 

ve třetí zemi, s výjimkou těch příjemců ve třetích zemích (pokud existují) uvedených v příloze č. 
3 této Smlouvy (autorizované předání Osobních údajů Správce), není-li to předem písemně 
schváleno Správcem.

12.2 Zpracovatel na žádost Správce okamžitě se Správcem uzavře (nebo zajistí, aby uzavřel jakýkoli 
příslušný dílčí Podzpracovatel) smlouvu včetně Standardních smluvních doložek a/nebo 
obdobných doložek, které mohou vyžadovat Předpisy o ochraně osobních údajů, pokud jde 
o jakékoli zpracování Osobních údajů Správce ve třetí zemi.

13 Všeobecné podmínky
13.1 Smluvní strany si ujednaly, že tato Smlouva zanikne s ukončením účinnosti Hlavní smlouvy. Tím 

nejsou dotčeny povinnosti Zpracovatele, které dle této Smlouvy či ze své povahy trvají i po jejím 
zániku.

13.2 Tato Smlouva se řídí rozhodným právem Hlavní smlouvy.

13.3 Jakékoli porušení této Smlouvy představuje závažné porušení Hlavní smlouvy. V případě 
existence více smluvních vztahů se jedná o porušení každé smlouvy, dle které probíhalo 
zpracování Osobních údajů Správce.

13.4 V případě nesrovnalostí mezi ustanoveními této Smlouvy a jakýchkoli jiných dohod mezi 
Smluvními stranami, včetně, avšak nikoliv výlučně, Hlavní smlouvy, mají ustanovení této 
Smlouvy přednost před povinnostmi Smluvních stran týkajících se ochrany osobních údajů.

13.5 Pokud se ukáže některé ustanovení této Smlouvy neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné, 
zbývající části Smlouvy zůstávají v platnosti. Ohledně neplatného, neúčinného nebo 
nevymahatelného ustanovení se Smluvní strany zavazují, že (i) dodatkem k této Smlouvě upraví 
tak, aby byla zajištěna jeho platnost, účinnost a vymahatelnost, a to pří co největším zachování



původních záměru Smluvních stran nebo, pokud to není možné, (ii) budou vykládat toto 
ustanovení způsobem, jako by neplatná, neúčinná nebo nevymahatelná část nebyla nikdy v této 
Smlouvě obsažena.

13.6 Tato Smlouva je sepsána v 4 stejnopisech, přičemž Správce obdrží po 2 vyhotovení 
a Zpracovatel 2 vyhotovení.

13.7 Veškeré změny této Smlouvy je možné provést formou vzestupně číslovaných písemných 
dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami. Pro vyloučení všech pochybností si Smluvní 
strany ujednávají, že tímto ustanovením není dotčeno udělení Pokynu Správce ke zpracování 
Osobních údajů Správce, který tato Smlouva předvídá.

13.8 Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou Smluvních stran.

V dne V dne

| bude doplněno | 
(„Správce")

[jméno a fúnkce doplní zpracovatel] 
(„Zpracovatel")



PŘÍLOHA č. 1: PODROBNOSTI O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ
SPRÁVCE

Tato příloha 1 obsahuje některé podrobnosti o zpracování osobních údajů správce, jak vyžaduje čl. 28 odst. 3 
GDPR.
[konkrétní výčet smluvních vztahu doplní zpracovatel]
1 Předmět a trvání zpracování osobních údajů Správce
Předmětem zpracování osobních údajů jsou tyto kategorie:
[Zde uveďte kategorie zpracovávaných osobních údajů - např. adresní a identifikační údaje: popisné (výška, 
váha, atd.; údaje třetích osob; zvláštní kategorie os. údajů; jiné (fotografie, kamerové záznamy)]
Doba trvání zpracování osobních údajů Správce je totožná s dobou trvání Pllavní smlouvy, pokud z ustanovení 
Smlouvy nebo z Pokynu Správce nevyplývá, že mají trvat i po zániku její účinnosti.
2 Povaha a účel zpracování osobních údajů správce
Povaha zpracování osobních údajů Správce Zpracovatelem je: prosím zaškrtněte Vás týkající se 
El Zpracování
□  Automatizované zpracování
□  Profilování nebo automatizované rozhodování
Účelem zpracování osobních údajů Správce Zpracovatelem je:
[Popište zde. např. příprava stavb\. ]
3 Drah osobních údajů správce, které mají být zpracovány 
Druh osobních údajů (zaškrtněte):
□  Osobní údaje (viz výše odst. 1)
□  Osobní údaje zvláštní kategorie dle čl. 9 GDPR [Uveďte zde konkrétní typy údajů]
4 Kategorie subjektů údajů, které jsou zpracovávány pro správce
[Uveďte zde kategorie subjektu údajů -  např. vlastníci pozemku, zaměstnanci... ]

Pozn. takto podbarvené části slouží k doplnění zpracovatelem, před podpisem tento text vymažte



PŘÍLOHA č. 2: TECHNICKÁ A ORGANIZAČNÍ OPATŘENÍ
1. Organizační bezpečnostní opatření
1.1. Správa zabezpečení

a. Bezpečnostní politika a postupy: Zpracovatel musí mít dokumentovanou bezpečnostní politiku týkající 
se zpracování osobních údajů.

b. Role a odpovědnosti:
i. role a odpovědnosti související se zpracováním osobních údajů jsou jasně definovány a 

přiděleny v souladu s bezpečnostní politikou;
ii. během interních reorganizací nebo při ukončení a změně zaměstnám je ve shodě s příslušnými 

postupy jasně definováno zrušení práv a povinností.
c. Politika řízení přístupu: každé roli, která se podílí na zpracování osobních údajů, jsou přidělena 

specifická práva k řízení přístupu podle zásady "need-to-know."
d. Správa zdrojů/aktiv: Zpracovatel vede registr aktiv IT používaných pro zpracování osobních údajů 

(hardwaru, softwaru a sítě). Je určena konkrétní osoba, která je odpovědná za udržování a aktualizaci 
tohoto registra (např. manažer IT).

e. Řízení změn: Zpracovatel zajišťuje, aby všechny změny IT systémů byly registrovány a monitorovány 
konkrétní osobou (např. IT manažer nebo manažer bezpečnosti). Je zavedeno pravidelné monitorování 
tohoto procesu.

1.2. Reakce na incidenty a kontinuita provozu
a. Řízení incidentů / porušení osobních údajů:

i. je definován plán reakce na incidenty s podrobnými postupy, aby byla zajištěna účinná a 
včasná reakce na incidenty týkající se osobních údajů;

ii. Zpracovatel bude bez zbytečného odkladu informovat Správce o jakémkoli bezpečnostním 
incidentu, kteiý vedl ke ztrátě, zneužití nebo neoprávněnému získání jakýchkoli osobních 
údajů.

b. Kontinuita provozu: Zpracovatel stanoví hlavní postupy a opatření, které jsou dodržovány pro zajištění 
požadované úrovně kontinuity a dostupnosti systému zpracování osobních údajů (v případě incidentu 
/ porušení osobních údajů).

1.3. Lidské zdroje
a. Důvěryhodnost personálu: Zpracovatel zajišťuje, aby všichni zaměstnanci rozuměli svým 

odpovědnostem a povinnostem týkajících se zpracování osobních údajů; role a odpovědnost jsou jasně 
komunikovány během procesu před nástupem do zaměstnám a / nebo pň zácviku;

b. Školení: Zpracovatel zajišťuje, že všichni zaměstnanci jsou dostatečně informováni o bezpečnostních 
opatřeních IT systému, která se vztahují k jejich každodenní práci; zaměstnanci, kteří se podílejí na 
zpracování osobních údajů, jsou rovněž řádně informováni o příslušných požadavcích na ochranu 
osobních údajů a právních závazcích prostřednictvím pravidelných informačních kampaní.

2. Technická bezpečnostní opatření
2.1. Kontrola přístupu a autentizace

a. Je implementován systém řízení přístupu, který je použitelný pro všechny uživatele přistupující k IT 
systému. Systém umožňuje vytvářet, schvalovat, kontrolovat a odstraňovat uživatelské účty.

b. Je vyloučeno používám sdílených uživatelských účtů. V případech, kdy je to nezbytné je zajištěno, že 
všichni uživatelé společného účtu mají stejné role a povinnosti.

c. Při poskytování přístupu nebo přiřazování uživatelských rolí je nutno dodržovat zásadu "need-to- 
know", aby se omezil počet uživatelů, kteří mají přístup k osobním údajům pouze na ty, kteří je 
potřebují pro naplnění procesních cílů zpracovatele.

d. Tam, kde jsou mechanismy autentizace založeny na heslech, Zpracovatel zajišťuje, aby heslo mělo 
alespoň osm znaků a vyhovovalo požadavkům na velmi silná hesla, včetně délky, složitosti znaků a 
neopakovatelnosti.

e. Autentifikační pověření (například uživatelské jméno a heslo) se nikdy nesmějí předávat přes síť.
2.2. Logování a monitorování



a. Log soubory jsou ukládány pro každý systém / aplikaci používanou pro zpracování osobních údajů. 
Log soubory obsahují všechny typy přístupu k údajům (zobrazení, modifikace, odstranění).

2.3. Zabezpečení osobních údajů v klidu
a. Bezpečnost serveru / databáze

i. Databázové a aplikační servery jsou nakonfigurovány tak, aby fungovaly pomocí samostatného 
účtu s minimálním oprávněním operačního systému pro zajištění řádné funkce.

ii. Databázové a aplikační servery zpracovávají pouze osobní údaje, které jsou pro naplnění účelů 
zpracování skutečně nezbytné.

b. Zabezpečení pracovní stanice
i. Uživatelé nemohou deaktivovat nebo obejít nastavení zabezpečení.

ii. Jsou pravidelně aktualizovány antivirové aplikace a detekční signatury.
iii. Uživatelé nemají oprávnění k instalaci nebo aktivaci neoprávněných softwarových aplikací.
iv. Systém má nastaveny časové limity pro odhlášení, pokud uživatel není po určitou dobu aktivní.
v. Jsou pravidelně instalovány kritické bezpečnostní aktualizace vydané vývojářem operačního 

systému.
2.4. Zabezpečení sítě / komunikace

a. Kdykoli je přístup prováděn přes internet, je komunikace šifrována pomocí kryptografických 
protokolů.

b. Provoz do a z IT systému je sledován a řízen prostřednictvím Firewallů a IDS (Intrusion Detection 
Systems).

2.5. Zálohování
a. Jsou definovány postupy zálohování a obnovení údajů, jsou zdokumentovány a jasně spojeny s 

úlohami a povinnostmi.
b. Zálohování je poskytována odpovídající úroveň fýzické ochrany a ochrany životního prostředí.
c. Je monitorována úplnost prováděních záloh.

2.6. Mobilní / přenosná zařízení
a. Jsou definovány a dokumentovány postupy pro řízení mobilních a přenosných zařízení a jsou 

stanovena jasná pravidla pro jejich správné používám.
b. Jsou předem registrována a předem autorizována mobilní zařízení, která mají přístup k informačnímu 

systému.
2.7. Zabezpečení životního cyklu aplikace

a. V průběhu životního cyklu vývoje aplikací jsou využívány nejlepší a nej modernějších postupy a 
uznávané postupy bezpečného vývoje nebo odpovídající normy.

2.8. Vymazání / odstranění údajů
a. Před vyřazením médií bude provedeno jejich přepsání při použití software. V případech, kdy to není 

možné (CD, DVD atd.), bude provedena jejich fýzická likvidace / destrukce.
b. Je prováděna skartace papírových dokumentů a přenosných médií sloužících k ukládám osobních 

údajů.
2.9. Fyzická bezpečnost

a. Fyzický perimetr infrastruktury informačního systému není přístupný neoprávněným osobám. Musí 
být zavedena vhodná technická opatření (např. turniket ovládaný čipovou kartou, vstupní zámky) nebo 
organizační opatření (např. bezpečnostní ostraha) pro ochranu zabezpečených oblastí a jejich 
přístupových míst proti vstupu neoprávněných osob.



PŘÍLOHA č. 3: AUTORIZOVANÉ PŘEDANÍ OSOBNÍCH UDAJU
SPRÁVCE

Seznam schválených podzpracovatelů. Uveďte prosím (i) úplný název podzpracovatele; (ii) činnosti 
zpracování; (iii) umístění středisek služeb.

č . Schválený podzpracovatel Činnost zpracování Umístění středisek služeb

1 . [doplní zpracovatel]
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